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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat nelspravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Djecu i ku¢ne ljubimce
drzite podalje od uredaja tijekom uporabe i tijekom
hladenja.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za kuhanje.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.
UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati
grijace.

UPOZORENJE: Kuhanje na ploci za kuhanje bez nadzora
uz upotrebu masnoce ili ulja moze biti opasno i moze
dovesti do pozara.

Nikada nemoijte koristiti vodu za gaSenje pozara kod
kuhanja. Iskljucite uredaj i pokrijte plamen, npr.
protupozarnim prekrivacem ili poklopcem.

UPOZORENJE: Uredaj se ne smije napajati preko vanjskog
sklopnog uredaja, kao Sto je tajmer, ili biti spojen na krug
koji komunalna sluzba redovito ukljucuje i iskljuCuje.
OPREZ: Postupak pripreme mora biti pod nadzorom
Kratkoroc€ni postupak kuhanja mora se kontinuirano
nadzirati.
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« UPOZORENUJE: Opasnost od pozara: Ne spremaijte
predmete na povrSine za kuhanje.

» Metalni predmeti kao $to su nozevi, vilice, Zlice i poklopci ne
smiju se stavljati na povrsinu ploCe za kuhanje jer se mogu
zagrijati.

* Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni
ormaric.

» Za CiS¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

» Ako je kabel napajanja oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servis ili slicne kvalificirane osobe
kako bi se izbjegla opasnost.

» Na mjestima gdje je uredaj direktno prikljucen na napajanje,
potreban je prekidac Ciji su svi polovi izolirani razmakom
izmedu kontakata. Mora se jamciti potpuno odspajanje u
skladu s uvjetima navedenim u kategoriji lll prenapona.
Kabel uzemljenja izuzet je od ovoga.

« Kad provlacite elektricni kabel, pobrinite se da kabel ne
moze doci u direktni kontakt (na primjer koristeci izolacijsku
gipku cijev) s dijelovima koji mogu doseci temperature vise
za 50 °C od sobne temperature.

« UPOZORENUJE: Koristite samo §titnike ploCe za kuhanje
koje je dizajnirao proizvodac uredaja za kuhanije ili koje je
proizvodac uredaja naznacio u uputama za uporabu kao
prikladne ili Stitnike ploCe za kuhanje ugradene u ureda;.
Uporaba neodgovarajucih stitnika moze uzrokovati ozljede.

2. SIGURNOSNE UPUTE

Uredaj je prikladan za sliedeca trzista: /\ UPOZORENJE!
@ Opasnost od ozljeda ili o$tecenja
uredaja.
2.1 Instalacija » Odstranite svu ambalazu.
* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
1 uredaj.

/I\ UPOZORENJE! » Slijedite upute za postavljanje isporucene
Samo kvalificirana osoba smije instalirati s uredajem.

ovaj uredaj. » Odrzavajte minimalnu udaljenost od

drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

4 HRVATSKI



Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Izrezane povrSine zabrtvite sredstvom za
brtvljenje kako biste sprijecili bubrenje
uzrokovano vlagom.

Donji dio uredaja zastite od pare i vlage.
Uredaj ne postavljajte u blizini vrata ili
ispod prozora. Na taj se nacin sprjeCava
pad vruéeg posuda s uredaja kada se
vrata ili prozor otvore.

Ako je uredaj postavljen iznad ladica
uvjerite se da je prostor izmedu dna
uredaja i gornje ladice dovoljan za
cirkulaciju zraka.

Dno uredaja moze se zagrijati. Ispod
uredaja postavite nezapaljivu pregradnu
plo¢u kako biste sprijecili pristup donjoj
strani.

2.2 Elektric¢ni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

Elektricni prikljucak mora izvesti
kvalificirani elektri¢ar.

Uredaj mora biti uzemljen.

Prije obavljanja svih zahvata provijerite je li
uredaj iskljucen iz elektricne mreze.
Provijerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.
Provjerite je li uredaj pravilno postavljen.
Labavi i neispravni spojevi kabela
napajanja ili utikaca (ako postoji) mogu
prouzrociti zagrijavanje prikljucka.
Koristite ispravan kabel za elektricnu
mrezu.

Ne dopustite da se kabel elektricne mreze
zapetlja.

Provijerite je li instalirana zastita od udara.
Osigurajte kabel sa stezaljkom za
rasterecenje.

Pazite da kabel napajanja ili utika€ (ako
postoji) ne dodiruju vruéi uredaj ili vruce
posude kada prikljuCujete uredaj u obliznju
uti¢nicu.

Ne koristite adaptere s vise uticnica i
produzne kabele.

Pripazite da ne ostetite utikac (ako postoj)
ili naponski kabel. Za zamjenu kabela

napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektri¢ara.

« Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pricvr§¢ena na takav nacin da se ne moze
ukloniti bez alata.

« Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
utinicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provjerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

« Ako je uti€nica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

» Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke, osigurace
(osigurace na uvrtanje izvaditi iz lezista),
sklopke i releje zemnog spoja.

« ElektriCna instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji vam omogucuje iskljucivanje
uredaja iz elektricne mreze na svim
polovima. Izolacijski uredaj mora imati
kontakte s otvorom minimalne Sirine 3
mm.

2.3 Plinski priklju¢ak

/\ OPREZ!

Kad koristite plinsku bocu, uvijek je drzite
na ravnoj vodoravnoj povrsini (s plinskim
ventilom na gornjoj strani).

« Sva spajanja na dovod plina mora izvrSiti
kvalificirana osoba.

« Prije postavljanja provjerite jesu li uvjeti
lokalne distribucije (vrsta plina i tlak plina) i
podeSenost uredaja kompatibilni.

* Provjerite da li oko uredaja postoji
strujanje zraka.

* Podaci o dovodu plina nalaze se na
natpisnoj plogici.

» Ovaj uredaj nije spojen na uredaj koji
izvlaCi proizvode izgaranja. Uredaj
obavezno prikljucite u skladu s vaze¢im
pravilima postavljanja. Pridrzavajte se
zahtjeva za odgovarajucu ventilaciju.
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2.4 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina,
elektricnog udara.

/\ OPREZ!

Uporaba uredaja za kuhanje na plin
rezultira proizvodnjom topline, vlage i
proizvoda izgaranja u prostoriji u kojoj je
ugraden. Uvjerite se da je kuhinja dobro
prozracena, posebno kada je uredaj u
uporabi.

Dugotrajna intenzivna uporaba uredaja
moze zahtijevati dodatno prozracivanje,
na primjer, povecanje mehanicke
ventilacije gdje postoji, dodatnu
ventilaciju za sigurno uklanjanje
proizvoda izgaranja na vanjski (eksterni)
zrak uz istovremeno omogucavanje
promjene zraka u prostoriji uz dodatnu
ventilaciju. Posavjetujte se s
kvalificiranom osobom prije ugradnje
dodatne ventilacije.

Zagrijavanjem masti i ulja mogu se
osloboditi zapaljive pare. Plamen ili
zagrijane predmete drzite podalje od masti
i ulja kada kuhate s njima.

Pare koje oslobada jako vruce ulje mogu
izazvati zapaljenje ulja.

Koristeno ulje, koje moze sadrzavati
ostatke hrane, moze izazvati paljenje na
nizoj temperaturi od ulja koje se koristi prvi
put.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na ureda;.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ostecenja uredaja.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
Prije prve uporabe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako postoje).
Pazite da se ventilacijski otvori nisu
blokirani.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

Nakon svake uporabe zonu kuhanja
postavite na "iskljuceno”.

Ne stavljajte pribor za jelo ili poklopce
posuda na zone kuhanja. Mogu postati
vruéi.

Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako ima kontakt s vodom.

Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

Kad hranu stavite u vruée ulje, moze dodi
do prskanja.

Ne koristite aluminijsku foliju ili druge
materijale izmedu povrSine za kuhanje i
posuda, osim ako nije drugacije navedeno
od strane proizvodaca uredaja.

Koristite samo dodatke koje je preporucio
proizvodac¢ ovog uredaja.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i eksplozije.
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Ne drzite vruée posude na upravljackoj
ploci kako biste izbjegli opasnost od
opeklina.

Ne dopustite da posude tijekom kuhanja
ostane suho.

Pazite da predmeti ili posude ne padnu na
uredaj. PovrSina se moze ostetiti.

Nikada ne ostavljajte uklju¢en plamenik s
praznim posudem ili bez posuda.

Kako biste sprijecili prolijevanje, koristite
samo stabilno posude ispravnog oblika i
promjera veéeg od dimenzija plamenika.
Provijerite je li posude postavljeno na
sredinu plamenika.

Ne koristite veliko posude koje prekriva
rubove uredaja. To moze uzrokovati
osteéenje povrsine radne ploce.

Pazite da rucke lonaca nisu iznad
prednjeg ruba aparata.

Pazite da se plamen ne ugasi kad brzo
okrenete regulator s maksimalnog na
minimalni polozaj.

Ne postavljajte difuzor plamena na
plamenik.

Pazite da kisele tekucine, poput octa,
limunovog soka ili sredstva za uklanjanje
kamenca, ne dodiruju plo€u za kuhanje.
To moze uzrokovati mat mrlje.

Gubitak boje emajla ili nehrdajuceg celika
nema utjecaj na performanse uredaja.




2.5 Odrzavanje i ¢iSéenje

/\ UPOZORENJE!

Ne uklanjajte tipke, prekidace ili brtve s
upravljacke plo¢e. Voda moze uci u
uredaj i uzrokovati ostecenja.

» Uredaj redovito ocistite kako biste sprijecili
propadanje materijala povrsine.

+ Prije CiS¢enja iskljucite uredaj i ostavite ga
da se ohladi.

» Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzente.
Nemojte Koristiti abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za CiS¢enje, otapala ili
metalne predmete, osim ako nije drugacije
navedeno.

» Plamenike ne perite u perilici posuda.

3. INSTALACIJA

2.6 Servis

« Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

2.7 Zbrinjavanje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

« Obratite se opcinskim vlastima za

informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.
« IskopcCajte uredaj iz elektricnog napajanja.

» Odrezite elektri¢ni kabel za napajanje u
blizini uredaja i bacite ga.
« Poravnajte vanjske plinske cijevi.

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

3.1 Prije postavljanja

Prije postavljanja plo¢e za kuhanje, zapiSite
podatke s natpisne plocCice. Natpisna plocCica
nalazi se na dnu ploce za kuhanje.

3.2 Prikljuéak za plin

/\ UPOZORENJE!

Sljedece upute o instalaciji, prikljuenju i
odrzavanju mora obavljati kvalificirano
osoblje u skladu sa vazec¢im standardima
i lokalnim propisima.

Odaberite fiksne prikljucke ili koristite
savitljivu cijev od nehrdajuceg Celika u skladu
s vazec¢im propisima. Ako koristite savitljive
metalne cijevi, pazite da ne dodu u dodir s
pokretnim dijelovima ili da nisu stisnute.
Takoder budite oprezni kad se plo¢a za
kuhanje ugraduje zajedno s pe¢nicom.

@

Pazite da tlak opskrbe uredaja plinom
udovoljava preporucenim vrijednostima.
Podesivi priklju¢ak pricvrséen je za
rampu pomocu matice s navojem G 1/2".
Zavijte dijelove bez sile, prilagodite vezu
u potrebnom smjeru i zategnite sve.

NG

S

[
A C

A. Kraj vratila s maticom
B. Podloska isporu¢ena s uredajem
C. Koljeno isporu¢eno s uredajem

/\ UPOZORENJE!

Vazno je pravilno postaviti koljeno.
Provjerite je li koljeno na kraju navoja.
Zatim ga spojite na prikljucnu cijev ploce
za kuhanje. Nepravilno sastavljanje moze
izazvati curenje plina.

HRVATSKI
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Ukapljeni plin

Upotrijebite gumeni drzac¢ cijevi za ukapljeni
plin. Uvijek stavite brtvu. Zatim nastavite s
priklju¢kom za plin.

Savitljiva cijev je pripremljena za primjenu
kad:

* se ne moze zagrijati viSe od sobne

temperature, vise od 30°C;

nije dulja od 1500mm;

ne pokazuje prigusenja;

nije podlozna istezanju ili uvijanju;

ne dolazi u dodir s ostrim rubovima ili

uglovima;

» se moze lako pregledati kako bi se
osiguralo njeno stanje.

Kontrola o¢uvanja savitljive cijevi sastoji se u

provjeri da:

* nema pukotina, rezova, znakova
izgorjelosti na krajevima i cijelom duljinom;

* materijal nije stvrdnut, ve¢ pokazuje
ispravnu elasti¢nost;

* pricvrsne obujmice nisu zahrdale;

* rok nije istekao.

Ako su vidljivi jedan ili viSe nedostataka, ne

popravljajte cijev, ve¢ je zamijenite.

/\ UPOZORENJE!

Kad je instalacija zavrSena, pobrinite se
da je brtva svakog cijevnog prikljucka
ispravna. Koristite sapunastu otopinu, a
ne plamen!

3.3 Zamjena mlaznica

1. Uklonite nosace posude.

2. Uklonite poklopce i krunice plamenika.

3. Nasadnim klju¢em br. 7 skinite mlaznice i
zamijenite ih onima koje su potrebne za
vrstu plina koji koristite (pogledajte tablicu
u poglavlju ,, Tehnicki podaci”).

4. Ponovno sastavite dijelove obrnutim
redoslijedom.

5. Pricvrstite naljepnicu novom vrstom
opskrbnog plina blizu cijevi dovoda plina.
Ovu naljepnicu mozete pronaci u
pakiranju isporu¢enom s uredajem.

Ako se tlak dovodnog plina mijenja ili je

vrijednost drugacija od potrebne vrijednosti

tlaka, na cijev dovoda plina morate postaviti
odgovarajuéi regulator tlaka.

8 HRVATSKI

3.4 Prilagodavanje minimalne razine
Za prilagodbu minimalne razine plamenika:

1. Upalite plamenik.
2. Okrenite regulator na najnizi polozaj.
3. Uklonite regulator i brtvu.

<

| \@j

/N\ UPOZORENJE!

Pazite da ne ostetite brtvu. Za uklanjanje
ne koristite oStre predmete.

4. Tankim odvijaem podesite polozaj
regulacijskog vijka (A).

d=F

<S
~———

5. Ako promijenite:

+ s prirodnog plina G20 20 mbara /
G20Y20 20 mbara na ukapljeni plin,
do kraja zavijte premosni vijak.

» s ukapljenog plina na prirodni plin G20
20 mbara / G20Y20 20 mbara, odvijte
premosni vijak za otprilike 1/4 okreta
(1/2 okreta za viSekrunski plamenik).

6. Ponovno sastavite brtvu i regulator.



/\ UPOZORENJE!

Provijerite je li brtva to¢no u izvornom
polozaju.

3.6 Prikljuéni kabel

Za zamjenu priklju¢nog kabela koristite samo
poseban kabel ili njegov ekvivalent. Vrsta
kabela je: HO3V2V2-F T90.

Provijerite je li sekcija kabela u skladu s
naponom i radnom temperaturom. Zuto-
zelena Zica uzemljenja mora biti otprilike 2
cm dulja od smede (ili crne) Zice faze.

/\ UPOZORENJE!

Pazite da se plamen ne ugasi kad brzo
okrenete regulator s maksimalnog na
minimalni polozaj.

3.5 Elektriéni prikljuc¢ak

» Pazite da nazivni napon i vrsta napajanja
na natpisnoj plocici budu u skladu s
naponom i snagom lokalnog napajanja.

* Ovaj uredaj se isporucuje s kabelom.
Mora biti isporucen s ispravnim utikacem
koji moze podnijeti optereéenje navedeno
na nazivnoj plo€ici. Obavezno instalirajte
utika€ u ispravnu uti€nicu.

» Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti¢nicu.

* Provjerite postoji li pristup mreznom
utikau nakon postavljanja.

* Nemojte povlaciti mrezni kabel da biste
odspoijili uredaj. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

» Postoji opasnost od pozara kad je uredaj
povezan na produzni kabel, adapter ili
viSestruki priklju¢ak. Provjerite je li
priklju¢ak uzemljenja u skladu sa
standardima i propisima.

* Nemojte dopustiti da se strujni kabel
zagrije na temperaturu viSu od 90°C.

1. Spojite Zuto-zelenu Zicu (uzemljenje) na
priklju¢ak koji je oznacen slovom "E" ili
simbolom uzemljenja @ ili je obojen
zelenom i zutom bojom.

2. Spojite plavu (nulu) zicu na prikljucak koji
je oznacen slovom 'N'ili je u plavoj boji.

3. Spojite smedu (faza) zZicu na priklju¢ak
koji je oznacen slovom 'L". Uvijek mora
biti povezan s mreznom fazom.

3.7 Montaza
1.
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A. Isporucena brtva
B. Isporuceni nosac

/\ OPREZ!

Uredaj postavite samo na radnu ploc¢u s
ravnom povrsinom.
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4. OPIS PROIZVODA

4.1 Raspored povrsine za kuhanje

| |
oL
C—=a
0000l

Polubrzi plamenik
Plamenik s viSestrukom krunom
Pomocéni plamenik

5. SVAKODNEVNA UPORABA

Regulatori

4.2 Okretni programator

Simbol

Opis

nema dovoda plina / polozaj is-
klju¢eno

polozaj za paljenje / maksimalni
dovod plina

B | B3¢

minimalan dovod plina

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

5.1 Pregled plamenika

oow>

Poklopac plamenika
Kruna plamenika
Svjecica za paljenje
Termoelement

5.2 Paljenje plamenika

@

Uvijek upalite plamenik prije nego $to

stavite posude.
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/\ UPOZORENJE!

Prilikom upotrebe otvorenog plamena u
kuhinji budite veoma pazljivi. Proizvodac
ne snosi nikakvu odgovornost u slu¢aju
zlouporabe plamena.

@

Ako se plamenik slu¢ajno ugasi, okrenite
regulator u iskljueni polozaj i pokusajte
ponovno upaliti plamenik nakon najmanje
1 minute.

1. Pritisnite regulator i okrenite ga u smjeru
suprotnom od smjera kazaljke na satu do

polozaja maksimalnog dovoda plina (ﬁ).
2. Drzite regulator pritisnutim jednako ili
manje od 10 sekundi. To omogucuje
zagrijavanje termoelementa. Ako ne,
opskrba plinom se prekida.
3. Podesite plamen nakon $to je postojan.

®

Ako se nakon nekoliko pokusaja
plamenik ne upali, provjerite jesu li kruna
i njen poklopac u ispravnom polozaju.

/\ UPOZORENJE!

Ne drzite regulator pritisnutim viSe od 15
sekundi. Ako se plamenik ne upali nakon
15 sekundi, otpustite regulator, okrenite
ga u isklju€eni polozaj i pokusajte
ponovno upaliti plamenik nakon najmanje
1 minute.

@

Generator iskre moze se automatski
pokrenuti kad ukljucite napajanje, nakon
instalacije ili prekida napajanja. To je
normalno.

@

Ploca za kuhanje se isporuCuje s
progresivnim ventilima. Oni regulaciju
plamena Cine preciznijom.

5.3 Gasenje plamenika
Za gaSenje plamena, okrenite tipku u polozaj
isklj. @

/\ UPOZORENJE!
Uvijek smanijite plamen ili ga iskljucite

prije skidanja posuda s plamenika.

/\ OPREZ!

U nedostatku elektricne energije mozete
zapaliti plamenik bez elektricnog uredaja;
u tom se slu€aju plamen priblizite
plameniku, okrenite regulator u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu do
maksimalnog poloZaja za dovod plina i
pritisnite je prema dolje. Drzite regulator
pritisnutim jednako ili manje od 10
sekundi kako bi se termoelement
zagrijao.

6. SAVJETI | PREPORUKE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
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6.1 Posude

/\ OPREZ!

Nemojte koristiti posude od lijevanog
zeljeza, glinene ili zemljane posude,
pribor za roétilj ili toster ploce. Ako se
previse zagrijava, nehrdajuci celik moze
potamniti.

/\ UPOZORENJE!
Ne stavljajte istu tavu na dva plamenika.

/\ OPREZ!

Pazite da su posude postavljene na
sredinu plamenika kako bi se postigla
maksimalna stabilnost i manja potro$nja
plina.

6.2 Promjeri posuda

/\ OPREZ!

Koristite posude s promjerom koji je
primjenjiv na veli¢inu plamenika.

/\ UPOZORENJE!
Ne stavljajte nestabilne ili oSte¢ene

Plamenik Promjeri posuda

: , - (mm)
posude na plamenik kako biste sprijecili
prosipanja i ozljede. ViSestruka kruna 180 - 260
Polu-brzi 120 - 240
/\ OPREZ!
Pomocni 80 - 180

Pazite da dna posuda ne stoje preblizu
upravljackoj tipki, u protivnom ¢e plamen
zagrijavati upravljacku tipku.

/\ OPREZ!

Pazite da rucke lonaca nisu iznad
prednjeg ruba ploce za kuhanje.

7. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Opce informacije

+ Odistite plo€u za kuhanje nakon svake
uporabe.

+ Uvijek koristite posude za kuhanje s Cistim
dnom.

» Ogrebotine ili tamne mrlje na povrsini ne
utje€u na rad ploce za kuhanje.

» Koristite posebno sredstvo za CiS¢enje
prikladno za povrsine ploce za kuhanje.

Nehrdajuci celik

+ Dijelove od nehrdajuceg Celika operite
vodom, a zatim ih posusite mekom krpom.

» Za uklanjanje izgorjele hrane, masti i
tvrdokornih mrlja nekoliko minuta prije

¢iS¢enja natopite ih u maloj koli¢ini blagog
deterdzenta.

« Koristite proizvode za CiS¢enje posebno
dizajnirane za CiS¢enje nehrdajuceg Celika
kako biste zastitili CeliCne povrsine.

» Ne koristite sredstva za ¢iS¢enje koja
sadrze korozivne kemikalije poput klorida,
ne Cistite povrsinu dezinfekcijskim
sredstvima, sredstvima za uklanjanje mrlja
ili hrde i sredstvima za CiS¢enje
uranjanjem.

7.2 Nosaci za posude

@

Nosaci za posude nisu otporni na pranje
u perilici posuda. Moraju se prati ru¢no.

1. Uklonite nosace za posude kako biste
jednostavno odistili plocu za kuhanje.

HRVATSKI 13



®

Budite jako oprezni prilikom zamjene
nosaca za posude kako biste sprijecili
ostecenje ploCe za kuhanje.

2. Premaz od cakline ponekad moze imati
hrapave rubove, zato budite oprezni kad
ruc¢no perete i susite nosace za posude.
Ako je potrebno, tvrdokorne mrlje uklonite
pastom za CiSéenje.

3. Nakon ¢isc¢enja nosaca za posude,
provjerite jesu li u ispravnim polozajima.

4. Zaispravan rad plamenika osigurajte da
su krakovi nosaca za posude poravnati
sa srediStem plamenika.

NZ
)

Al

AN
4

8. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

14 HRVATSKI

7.3 Ciséenje kuhanje

* Odmah uklonite: rastopljenu plastiku,
plasti¢nu foliju, sol, Secer i hranu sa
Secerom, u protivnom prljavstina moze
ostetiti plo€u za kuhanje. Vodite raCuna da
ne dode do opeklina.

* Uklonite kad se plo¢a dovoljno ohladi
rajCicu, ketchup, majonezu, senf, krugove
od kamenca, krugove od vode, mrlje od
masnoce, sjajne metalne promjene boje.
Ocistite plo€u za kuhanje vlaznom krpom i
neabrazivnim deterdzentom. Nakon
CiS¢enja ploCu za kuhanje posusite
mekom krpom.

« Emajlirane dijelove, poklopce i krune
operite u toploj vodi sa sapunicom te ih
pazljivo osusite prije no sto ih vratite
natrag.

7.4 Ciséenje generatora iskre

Ta se funkcija ostvaruje putem keramicke
svjecice za paljenje i metalne elektrode. Te
dijelove odrzavajte posebno €istima kako bi
se sprijeCile poteskoce prilikom paljenja i
provjeravajte da rupice na kruni plamenika
nisu zacepljene.

7.5 Periodiéno odrzavanje

Periodi¢no zatrazite od najblizeg ovlastenog
servisa provjeru stanja plinske cijevi i
regulatora tlaka, ako su postavljeni.



8.1 Sto uéiniti ako ...

Problem

Mogucéi uzrok

Rjesenje

Kad pokusate aktivirati generator is-
kre, ne stvara se iskra.

Plo¢a za kuhanje nije priklju¢ena na
mrezno napajanje ili nije pravilno
prikljuena.

Provjerite je li plo¢a za kuhanje
ispravno priklju¢ena na mrezno na-
pajanje.

Osigurac je pregorio.

Provijerite da li je osigura¢ uzrok
kvara. Ako osigurac stalno pregara,
obratite se kvalificiranom elektricaru.

Poklopac i kruna plamenika nepra-
vilno su postavljeni.

Pravilno postavite poklopac i krunu
plamenika.

Plamen se gasi odmah nakon palje-
nja.

Termoelement nije dovoljno zagri-
jan.

Nakon $to se plamen upali, regula-
tor drzite pritisnutim do 10 sekundi.

Plameni prsten je neujednacen.

Kruna plamenika blokirana je ostaci-

Osigurajte da ubrizgiva¢ nije zacep-

ma hrane.

lien i da je kruna plamenika Gista.

8.2 Ako ne mozete pronaci
rjeSenje...

Ako sami ne uspijete pronaci rieSenje za
problem, obratite se prodavacu ili ovlastenom
servisnom centru. Navedite podatke s
nazivne plo€ice. Budite sigurni da ste pravilno
rukovali plo€om za kuhanje. Ako niste, servis
kojeg ¢e obaviti servisni tehnicar ili zastupnik

nece biti besplatan ni za vrijeme jamstvenog
roka. Informacije o jamstvenom razdoblju i
ovlastenim servisnim centrima nalaze se u

8.3 Naljepnice u vrecici s priborom

Samoljepive naljepnice nalijepite kao Sto je
prikazano dolje:

A B (o8
3 | |
MOD. MOD. MOD. TYPE
PROD.NO. 1P20
PROD.NO. PROD.NO. C € 0049 SERNO.
SER.NO SER.NO BT
DATA DATA MADE IN ITALY
1 1
1 1
1 1 _—
+ oo oot |1
i Bl [
1 1 \

A. Nalijepite na jamstveni list i poSaljite ovaj
dio (ako je primjenjivo).
Nalijepite na jamstveni list i saCuvajte
ovaj dio (ako je primjenjivo).

C. Nalijepite na knjizicu s uputama.
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9. TEHNICKI PODACI

9.1 Dimenzije plo¢e za kuhanje

Sirina

595 mm

Dubina

510 mm

9.2 Promjeri premosnice

PLAMENIK @ PREMOSNICE 1/100 mm
Viestruka kruna 57
Polu-brzi 35
Pomoc¢ni 28

9.3 Ostali tehni¢ki podaci

UKUPNA SNAGA:

Izvorni plin: G20 (2H) 20 mbara 8,7 kW
piin: G20Y20 (2HY20) 20 mbara 8,2 kW
Zamijena plina: G30/G31 (3B/P) 30/30 mbara 622 g/h

Elektricno napaja-
nje:

220-240 V ~ 50-60 Hz

Kategorija uredaja:  112HY203B/P
Priklju¢ak za plin: G1/2"
Klasa uredaja: 3

9.4 Plinski plamenici za PRIRODNI PLIN G20 20 mbara

PLAMENIK NORMALNA SNAGA MINIMALNA SNAGA OZNAKA MLAZNICE
kW kW

Visestruka kruna 4,0 1,4 146

Polu-brzi 1,85 0,6 92

Pomoc¢ni 1,0 0,33 70

9.5 Plinski plamenici za PRIRODNI PLIN G20Y20 20 mbara

PLAMENIK NORMALNA SNAGA kW MINIMALNA SNAGA kW OZNAKA MLAZNICE
ViSestruka kruna 3,7 1,4 146

Polu-brzi 1,75 0,6 92

Pomoc¢ni 1,0 0,33 70

16 HRVATSKI



9.6 Plinski plamenici za UNP G30/G31 30/30 mbara

PLAMENIK NORMALNA MINIMALNA OZNAKA MLAZ- NOMINALNI PRO-
SNAGA kW SNAGA kW NICE TOK PLINA g/h

ViSestruka kruna 3,55 1,4 095 258

Polu-brzi 2,0 0,6 71 145

Pomocni 1,0 0,33 50 73

10. ENERGETSKA UCINKOVITOST

10.1 Informacije o proizvodu u skladu s EU uredbom o ekoloskom dizajnu

Identifikacijska oznaka modela

KGS6436K

Vrsta plo€e za kuhanje

Ugradbena plo¢a za ku-

hanje
Broj plinskih plamenika 4
Lijevi straznji - polubrzi 60.8%
Elnergetska ucinkovitost po plinskom plame-  Desni straznji - polubrzi 63.1%
?IIEkIéJ gas burner) Lijevi predniji - viSestruka kruna 56.2%
Desni prednji - pomoéni nije primjenjivo
Energetska ucinkovitost plinske ploce za ku- 60.0%

hanje
(EE gas hob)

HR 30-2-1: Kuc¢anski uredaji za kuhanje na plin - dio 2-1: Racionalno koristenje energije -

Opcenito

10.2 Usteda energije )

» Prije uporabe provjerite jesu li plamenici i
nosaci za posude pravilno sastavljeni.

» Koristite posude s promjerom koji je
primjenjiv na veli¢inu plamenika.

+ Stavite posudu na sredinu plamenika.

» Kad zagrijavate vodu, koristite samo onu
koli¢inu koja vam je potrebna.

Ako je moguce, posude uvijek poklopite
poklopcima.

Kad tekucina po€ne da kuha, smanjite
plamen tako da tekuéina lagano kljuca.
Ako je moguce, upotrijebite ekspres lonac.
Pogledaijte korisnicki prirucnik.

10.3 Informacije o proizvodu za potrosnju energije i maksimalno vrijeme
do primjenjivog nacina rada pri niskoj snazi

PotroSnja energije u nacinu rada "isklj."

0.3 W

Maksimalno vrijeme potrebno da oprema automatski dosegne
pri niskoj snazi

primjenjivi nac¢in rada 2 min
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11. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

18 HRVATSKI

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.



[No6po pownu y Electrolux! XBana wto cre nsa6panu Haw ypehaj.
@ MpunbasuTe caBeTe 3a kopuwherbe, 6poLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBaHe

npobnema, cepBucrpane 1 Nonpasky:
www.electrolux.com/support

3appkaHo npaso U3MeHa.
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1. A UHOOPMALWUJE O BESBENHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. [pounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eqHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMateHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce o6e3beam Hag3op unm um ce gajy
ynyTCTBa y Be3uM ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, Kkao n ocobe ca Beoma TELUKUM U CITIOXEHUM
nHBanuauteTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmwm
ako cy nofj cTanHUm Hag30pOM.
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Heuy Tpeba KOHTponMcaTn Kako ce He 6u urpana ca
ypehajem .

ApxuTte cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n oanoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n verosmn goctynHu 4enosu mory
BuTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. [pxute geuy n kyhHe
pybumue garse og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagw.

AKo oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3beagHocT geue, Tpeba ra
akTuBmMpaTtu.

Heua He cmejy oa ob6aBrbajy Ynwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBaH€.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpedby y jeaHom
AOMahWHCTBY Y 3aTBOPEHUM NpocTopuMa.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenckium
cobama, naHCMOHMMA, CEOCKNUM TYPUCTUYKNM
AoMahMHCTBMMA U CANYHMM 0BjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He npeBasunasu (npoceyvyaH) HUBO NOTPOLLHE MO
AomahuHcTBy.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n werosu goctynHum genosu mory
OuTn Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba Ut naxrbmB Kako
6u ce ns3berno goanpusare rpejHMx enemeHara.
YINO3OPEHE: OnacHo je octaBmbaTu XpaHy Ha rpejHoj
nno4Yn ga ce npxu Ha mactu unu yrby 6e3 Haasopa, jep
MOXe Aohu 0o noxapa.

Hukaga HemojTe BOOOM racuTu noxap TOKOM KyBaHa.
Nckrbyunte ypehaj, a 3aTum npekpujte nnameH, Hhp.
NpOTMBMNOXapHUM hebGeToM nnun NoKnonuem.
YNO3OPEHE: Ypehaj He cme foa ce Hanaja nyTem
eKCTepHor ypehaja 3a yKiby4YmBare Kao LUTO je TajMep HUTKU
Aa byae nosesaH Ha KOO Koje ce pe4oBHO YKiby4yje U
NCKIby4yje nyTem cTpyje.
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« OlPES: lNpouec KyBarka MoOpa Aa ce Haarnea.
KpaTkoTpajaH npouec KyBakwa Mopa fa ce Haarnena
HenpeKknaHo.

* YINO3OPEHE: OnacHocT oa noxapa: Hemojte ognaratu
npegmeTe Ha NOBpPLUMHE 3a KyBahe.

» [MpegmeTe og meTana, NONyT HOXEBA, BUSbYLLKW, KallumKa n
noknonawva, He Tpeba cTaBbaTu Ha rpejHy NOBPLUUHY jep
MOry nocraTu Bpenu.

* He kopuctute oBaj ypehaj npe Hero WwTo ra yrpagure.

* Hemojte kopuctntn mnas Boge unv napy 3a unwhemne
ypehaja.

* YKONuko je kabn owteheH, Mopa ra 3ameHuTn npounssohay,
osnawheHn cepsuc, UnNn nuuya CrMYHUX KBanudukaymja,
kako 6u ce nsberna onacHocT.

* Ako ce ypehaj OMPEKTHO NpUKIbyYyje y CTpyjy, HEONXO4HO
je 4a NocTojn n3onaumMoHu npekuagad ca pasmakom nsmehy
KOHTakaTa. [10TnyHO UcKrby4mBare y cknagy ca ycnosuma
AedurHUcaHMM 3a npejakn HanoH kateropuje lll je
obaBe3Ho. OBO ce He 0gHOCK Ha Kabn 3a y3eMribehse.

» Kapga cnpoBogute kabn 3a Hanajawe, NocTapajTe ce Aa He
aonasu y gupekTtaH gogup (Ha npumep, ynotpebute
n3onaynoHn oMoTay) ca AenoBuma Koju JOCTUXY
Temnepatypy 3a 50 °C Buwy o cobHe TemnepaType.

* YIMMO3OPEHSE: Kopnctute camo WTUTHUKE 3a Miody 3a
KyBak-€ Au3ajHupaHe of cTpaHe npoussohaya ypehaja 3a
KyBaH-€ U OHE KOjy cy oA cTpaHe npousBohaya ypehaja y
ynyTcTBMMAa 3a ynotpeby HaBeaeHW Kao NOrogHN Unu
LUTUTHMKE 3a NII0YY 3a KyBake KOjU CYy MHKOPNOPUpPaHU y
ypenajy. Kopuwhewe Heogrosapajyhux WTUTHUKA 3a NNody
3a KyBarbe MOXe n3asatu Hecpehe.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

OBaj ypehaj je norogaH 3a cnegeha

TpXUWTAa:
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2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanvgukoBaHa ocoba moxe aa
MHCTanupa oBaj ypehaj.

/\ YNO3OPEHE!

[NocToju pusnk og nospeae nnu
owTehewa ypehaja.

*  YKNOHWUTE KOMMNNETHY ambanaxy.

* HewmojTe Aa nHcTanupare unm Kopuctute
owrTeheH ypeha;.

» [lpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a
MOHTUpak-€e Koje cTe gobunu y3 ypehaj.

* HeonxogHo je npugpxasatu ce
MWHUMANHOr pacTojarwa o4 ApYrnx
ypehaja n KyxvHCKkux enemeHaTa.

* YBek BoguTE payyHa npuivkom
nomepara ypehaja 3aTto LUTO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTUTHE pykasumue u
3aTBOpeHyY 0byhy.

*  K3onyjTe ncevyeHe NnoBpLUMHE KYXUHCKOT
efieMeHTa 3anTUBHUM mMaTtepujanom aa
6ucte cnpeunnu aa Habybpe o Bnare.

* BawTtuTtute JokY CTpaHy ypehaja og nape
n Bnare.

* Hemojte moHTMpaTu ypehaj nopeq BpaTta
unu ncnog nposopa. OBMM ce cnpeyasa
Aa Bpeno nocyhe 3a KyBawe nagHe ca
ypehaja kaga ce oTBope BpaTa unu
nposop.

* Axko ce ypehaj MoHTUpa n3Hag dumoka
BOAMTE padvyHa Aa npocTop, uamehy
Jower gena ypehaja n ropwe guoke,
OyAe AoBorbaH 3a UMpKynauumjy Basgyxa.

» [Ho ypehaja moxe fa ce 3arpeje. icnog
ypehaja nHctanupajte Hesanarbmsy
pasgenHy Tabny kako 6u ce oHemoryhuno
npucTyn AoHeM geny.

2.2 MpukrbyumBake cTpyje

/\ YNO3OPEHE!
Pu3ank o noxapa u cTpyjHor yaapa.

+ CBe eneKkTpuyHe NpukIby4ke Mopa aa
noBsexe KBanurKoBaHn enekTpuyap.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3eMrbeH.

* [lpe n3Bohera O6Kno kakaBux pagoea Ha
ypehajy, kabn 3a Hanajake 06aBe3HO
N3BaguTe U3 3UQHE YTUYHULE.
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YBepuTe ce Aa Ccy napameTpu Ha nnovnum
Ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama
KomnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajake.

lMpoBepute ga nu je ypehaj npaBunHo
MHcTanupaH. Jlowe npuyspwheH nnm
Heoarosapajyhu kabn unm ytukad (ako ra
1Ma) MoXe Npoy3pOKOBaTH NperpeBare
eneKkTPUYHOr NPUKIbyYKa.

Kopuctute ogrosapajyhu enekrpuyHmn
kabn 3a Hanajake.

He possonuTe ga ce enekTpuyHu kabn
3anetrba.

[MpoBepute fa nu je MHCTanupaHa
3awTuTa og CTpyjHOr yaapa.

YnotpebuTte kabn ca cTtesarbkom ca
pactepeherem Ha By4y.

Kapa ypehaj npukrbyyyjete y 3uaHy
YTUYHWLY, BOAWUTE padyHa Aa kabn 3a
Hanajare 1nm yTrkad (ako ra uma) He
Aohy y AoAaup ca Bpenum genosumva
ypehaja nnu Bpenum nocyhem.

HewmojTe oa kopuctuTe agantepe ca BuLle
yTUYHMULA 1 NpoAyXHe kabnose.
lMpoBepuTe Aa HACTE OLUTETUNN MPEXKHMN
yTrKay (ako ra uma) u MpexHu kaobn.
O6paTtuTe ce HaweM oBnalwheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY UMK enekTpuyapy
paau 3ameHe owTteheHor kabna 3a
Hanajawe.

3awTnTa oA yaapa Aenosa nog HanoHoMm
1 N30M10BaHMX fenoBa Mopa Aa ce
NPUYBPCTU TaAKO Aa HE MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anara.

MpukrbyunTe rnaBHM Kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy
nHcTanauuje. Bogute padyHa ga nocroju
NPUCTYN MPEXHOM yTUKa4y HaKoH
MHcTanauuje.

AKo je 3uagHa yTnyHuua nabaea, HemojTe
[0a NpUKIbyyyjeTe MpexHU yTukau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucre
ncKIbyunnu ypehaj. Kabn nckrsyumnte Tako
wTo hete n3Byhun yTmkay U3 yTuiHuLe.
KopuctuTe camo ncnpasHe pactaBHe
npekvpaye: 3aWwTuUTHE Npekugade,
ocurypade (ocurypaye ca HaBojem Tpeba
CKMHYTW ca Hoca4a), ayTomaTcke
3alUTUTHE Npeknaaye n KOHTaKTope.

Y enekTpuyHOj MHCTanauuju mopa
nocTojaT pacTaBHU NpekuaaYy Koju Bam
omoryhaBa ga nckrbyunte cBe gase
Hanajaka ypehaja. Pa3mak nsmehy



KOHTaKaTa Ha pacTaBHOM Mpekuaady mopa
Aa M3HoCK Hajmare 3 mm.

2.3 Mpukrby4ak 3a rac

/\ ONPE3

MnuHcky Gouy yBeK ApXXUTE Ha paBHO]
XOPW3OHTAarHoj MOBPLUNHK (Tako Aa
BEHTUN 3a rac 6yae o4o3ro).

+ Csako noeesusame raca mopa ga obasu
kBanudukoBaHa ocoba.

» [lpe uHcTanauuje, yBepute ce aa cy
YCINoBM NnokanHe auctpubyumje (Nnpupoaa
raca u nputucak raca) n npunarohasara
ypehaja komnaTtnounHu.

» [loctapajte ce aa oko ypehaja noctoju
CTpyjare Basgyxa.

*  WHdopmaumje o gosBoay raca HaBefeHe
CY Ha NoYMLUM ca TEXHNYKNUM
KapakTepucTukama.

» OBaj ypehaj Huje noBesaH Ha ypenaj koju
n3bavyje npom3BoAe caropeBama.
YBepuTte ce Aa je ypehaj npukIbyyeH y
cknapy ca Baxehum nponucuma 3a
nHctanauwjy. MNMpugpxasajTe ce 3axTeBa
3a afeKkBaTHy BeHTuUnaumjy.

2.4 YnoTtpeba

/\ ONPE3

Ynotpeba ypehaja 3a kyBare Ha rac he y
NpoCTOpWj¥ Y KOjoj je ypehaj nHcTanupaH
NPOM3BECTM TONMOTY Y BNAXHOCT, Kao n
npoussoae caropeBara. Obe3dbegnTe
[06po NpoBeTpaBake KyXukse, HAPOUUTO
TOKOM Kopuwhera ypehaja.

Ykonuko ce ypehaj MHTEH3UBHO KOPUCTU
TOKOM JyXer BpeMeHCKor nepuoaa,
moxaa he 6utn notpebHo 06e36eanTn
[0[aTHO NPOBETPaBake, Ha Npuvep
nytem Behe MexaHuyke BeHTUnaumje
Tamo rge nocToju Unu goaaTtHe
BeHTWUNayuja kako 6u ce 6e36eaHo
YKNOHWUIM NPOM3BOAN caropeBarsa y
crnosballikby (eKCTEPHM) Ba3ayX, Kao 1
npoBeTpaBakeM Basgyxa y camoj
NPOCTOPWjU Y3 AoAaTHY BEHTUNauujy.
[MocaBeTyjTe ce ca kBanMpUKoOBaHOM
ocoboM npe yrpaghe AoAaTHUX
jeAnHuUa 3a BeHTUnauujy.

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3nk of noBpeae, onekoTnHa u
CTpYjHOr yaapa.

Hewmojte aa mewate cneyundumkavmjy oBor
ypehaja.

YKnoHnTe CBO NakoBake, HanemnHuue un
3aWTUTHY donujy (ako je nma) npe npeor
Kopuwheta.

Bogwute payyHa aa oTBOpwM 3a
BeHTUNayujy He byay 3anyLieHu.

He ocTaBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

lMogecuTe 30HY 3a KyBame Ha
L,MCKIbYYEHO" HaKOH cBake yrnoTpebe.
Hemojte cTaBreatv npnbop 3a jeno nnm
MOKonLie Wepnu Ha 30He 3a KyBake. OHu
MOry nocraTu Bpenu.

Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKpE pyKe UNnv Kafa je OH Yy KOHTaKTy ca
BOAOM.

Hewmojte kopuctutu ypehaj kao pagHy
NOBPLUMHY WX NPOCTOP 3a oAfnarame.
Kapa ctasuTe xpaHy y Bpyhe yroe, Moxe
Aa npcHe.

HemojTe KopncTUTN anyMmnHnjymcky
donujy unu gpyre martepujane namehy
NnoBpLUMHe 3a KyBahse 1 nocyha 3a
KyBahe, OCMM ako npoussohay ypehaja
HWje Apyrayvje HaBeo.

Kopuctute camo npnbop koju nponssohay
npenopyuyje 3a oBaj ypeha,.
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/\ YNO3OPEHE!

[NocToju pusnk og noxapa v ekcnnosuje.

MacTu 1 yrbe kaga ce 3arpejy mory aa
ocnoboge 3anarbmBa ucnapema. Opxute
nnameHoBe UNu 3arpejaHe npeamveTe
Aarbe of MacTu U yrba kaga KysaTte ca
HUma.

Vcnapewsa koja ocnobahajy Beoma Bpena
yrba MOry ja U3asoBy CMOHTaHO
caropeBame.

YnoTtpebrbeHo yrbe, koje MoXe Aa cagpxu
ocTaTke XpaHe, MOXe Aa ce 3ananu Ha
HWXXOj TemnepaTypu Hero yrLe Koje ce
KOPWCTW NO NpBY NyT.

3anar-uee matepuje nnu npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe cTaBrbaTu yHyTap v nopes
ypehaja nnu Ha wera.

KameHua, He fofy y KOHTaKT ca Nnno4yom 3a
KyBahe. To MOXe Aa Hanpasu maT dneke.

« [ybuTak 6oje Ha emajnMpaHum
nospLumMHamMa unu Hephajyhem 4enuviky He
yTnye Ha cam pag ypehaja.

2.5 Hera n ynwhewe

/\ YNO3OPEHE!

HewmojTe ckugatv gyrmag, kKoMaHgHy
Ayrmapg unum tactepe ca KoMaHaHe
Tabne. Boga moxe ga npogpe yHyTap

ypehaja n npoyspokyje owTehetse.

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pusnk oa owtehenwa ypehaja.

Hewmojte ctaBreatn Bpyhe nocyhe Ha
KkomaHaHy Tabny kako 6ucte nsbernu
PU3NK Of OMeKOTUHA.

He nosBonuTe Aa Te4HoCT y nocyhy 3a
KyBahse NOTMNyHO Ucnapu.

Masute ga npegmeTn nnm nocyhe 3a
KyBar-€e He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM MOBPLUMHA MIoYe.

Hukag He ocTaBrbajTe ropuoHNK yKIbyyeH
YKOIMKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.
[a bucte cnpeuunu npocunare,
KOpUCTUTE UCKIbYYMBO Nnocyhe koje je
cTtabunHo, ogroeapajyher obnvka n
npeyHvka Beher og roproHuvka.
[MocTtapajte ce ga nocyhe 3a KyBake
NnocTaBuTE Ha CpeauHy ropuoHuMKa.

He kopucTuTe Benuke nocyae 3a KyBare
Koje npenase npeko neuua ypehaja. OBo
MOXe n3asBaTtu owTehere NoBpLUMHE
pagHe nnove.

YBepute ce fa py4ke Ha nocyaama Hucy
n3Hag npegke meuue ypehaja.

Masute fa ce nnameH He yracu kaga 6p3o
OKpeHeTe Ayrme u3 nonoxaja
MaKCUMarHOr y Nosoxaj MMHUManHor
nnameHa.

He cTaBrbajte andysop nnameHa Ha
FOPUOHUK.

[MasuTe ga kucene Te4HoCTU, HNp. cuphe,
MIMMYHOB COK UIN CPEACTBO 3a yKnakbare
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* PepoBHo unctuTe ypehaj oa bucte
cnpeynnu nponagake NoBpLUNHCKOT
martepujana.

*  Wckmbyunte ypehaj n octaBute ra aa ce
oxnagu npe Hero Ynwhewa.

* Ypehaj ounctmute BNaKHOM MEKOM KproMm.
KopuctuTe UckrbyumBo HeyTpanHe
neTepleHTe. Hemojte kopucTuTn
abpasmBHe npoussBoae, abpasvBHe
jactyunhe 3a ynwhere, pacteapave nnu
mMeTanHe npeameTe, OCUM ako Huje
apyrayunje HaBeeHo.

* HewmojTe oa ynictuTe rpejaye y MawmnHn 3a
npare cygosa.

2.6 CepBucupamne

» Papgu onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.
KopuctuTte camo opurmHanHe pesepsHe
Aenose.

2.7 Oonarawe

/\ YNO3OPEHE!
OnacHocT og noBpefhuBara unm

rylema.

+ O6paTnTe ce nokanHum opraHumMa ga
6ucte casHanu kako Aa oanoxuTe ypehaj
y oTnag.

*  Wckbyunte ypehaj us crpyje.

*  Vceunte MpexHU enekTpu4HN Kabn Ha
MecCTY Koje je 6nundy ypehaja n ognoxure
ra.

» CnrbowTtuTe CrnorbHe LieBu 3a rac.



3. MOHTAXA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

3.1 Mpe uHcTanupawa

lNpe Hero WTo UHCTanupaTte niovy 3a
KyBake, 3anmmTe nogaTke Koju ce Hanase
Ha NIoYNLM Ca TEXHWUYKUM
KapakTepucTMkama. Nnounua ca TEXHUYKUM
KapaKkTepucTMKkama Hanasu ce Ha AoH0j
CTpaHu nrove 3a KyBatse.

Mogen ....ccoeeeviiiiieis

3.2 Mpukrby4ak 3a rac

/\ YNO3OPEHE!

VIHCTpyKUMje 0 MOHTMpaky, NoBEe3nBaky
N OfpxaBakby HaBefeHe y AarbeM TEeKCTy
mMopajy 6uTu cnpoBeAeHe of cTpaHe
KkBanudukosaHe ocobe y carnacHocTu ca
cTaHAapAavma n Baxxehum nokanHum

nponucuma.

N3abepurTe rKCHE NPUKIbYYKE Unn
KOpUCTUTE CaBUTIbUBY LIEB Of Hephajyher
yernwka y carnacHocTu ca Baxehum
nponucuma. YKOnMKO KOpUCTUTE CaBUTIbMBE
MeTanHe LeBu, BoAMTE padvyHa Aa He gohy y
OO4MP ca MOKPETHUM AenoBuMa 1 Aa He byay
npurkeyeHe. Takohe, byaute naxrmen
NPUINKOM YrpafHe nrove 3a KyBake
3ajedHO ca pepHOM.

®

[MpoBepuTe ga nu je npuTUCaKk 4OBOAHON
raca y ypehajy y cknagy ¢ npenopyyeHum
BpeaHocTMma. [MNogecusu Npukibyyak ce
Ha cBeobyxBaTHy pamny npuyspLhyje
nomohy matuie ¢ Hasojem G 1/2 nHva.
JlaraHo 3aBpHWTe genose, Nnogecute
BE3Y Y HEOMNXOAHOM MnpaBLly U CBe

3arterHure.

N

\%

B

A B C

A. Kpaj ocoBuHe ¢ HaBpTKOM
B. lMoanoluka Koja je ucnopyyena ys ypehaj
C. KoneHo ucnopy4yeHo y3 ypehaj

/\ YNO3OPEHE!

BaxHo je oa ce koneHo nHctanupa
npaswunHo. NpoeepuTte Aa nu je gpxay
Ha Kpajy HaBoja. 3aTum ra nHcTanupajte
Ha NPUKIbYYHY LiEB NIloYe 3a KyBakse.
[MorpelHa MOHTaXa Moxe A0BEeCTN A0
Lypema raca.

TeuHu rac

KopwuctuTe rymeHu gpxxay LeBun 3a TeYHU rac.
YBek noctaBute 3antuead. Notom HactaBute
ca NpuKIbyYeHeM Ha JOBOJ raca.

CaBuTrbMBa LEB je cnpemHa 3a ynotpeby
Kapa:

* He MOXe Ja ce 3arpeje BuLle of cobHe
TemnepaTtype, Tj. usHag 30°C;

* Huje gyxa og 1500mm;

* Hema BUAbMBKX OTBOPA Ha LieBU;

*  HUje U3noxeHa Tpeky HUTK yBUjamy;

* He Jonasuy oavp ca owTpuM nsmuama
VNN YrIOBUMa;

* MOXe Nako Ja ce nperneaa kako 6u ce
NPOBEPUIO HEHO CTake.

KoHTpona ouyBaHOCTU CaBUTILMBE LiEBU

cacToju ce of nposepe:

* [a Ha H0j Hema NykoTMHa, 3aceka,
TparoBa ropena Ha KpajeBuma HUTU Ha
LIenoKynHOj AY>XUHMK;

* [Oa MaTepwujan Huje ouBpCHYO, Beh
nocegyje ogroeapajyhy enactmyHocT;

* [a cnojHuue 3a npuyspwhasare HUCY
3aphane;

* [a joj Huje uctekao Bek ynotpebe.
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YKonvko youute jegHo nnu Buwe owrtehemsa,
He nonpasrbajTe ues, Beh je 3ameHuTe.

/\ YNO3OPEHE!

Kaga ce MoOHTVpare 3aBpLum, NpoBepuTe
[a N je 3anNTUBEHOCT Croja CBake LieBu
ogrosapajyha. 3a nposepy kopucTute
canyHuuy, a He nname!

3.3 3ameHa y6pusruBava

1. Yknonute gpxade 3a nocyae.

2. YKIOHUWTE Kane n KpyHe ropuoHuka.

3. Tlomohy HacagHor Krby4a ca oTBOpOM 7
MM CKMHUTE yOpusrnsaye u 3aMmeHuTe nx
ogrosapajyhum ybpusrusaynma 3a BpcTy
raca Kojy kopuctuTe (nornegajre tabeny
y nornaerby , TEXHUYKM nogauym”).

4. CknonuTe genose NCTUM NOCTYNKOM
camMo 06pHYTUM peaocneanom.

5. [llpuyspcTUTe 03HaKy ca HOBUM TUMNOM
JoBoga raca y 6nmsvHm Lesu 3a
cHabgeBare racom. OBa o3Haka ce
Hanasu y nakoBarby Koje je A0CTaBbeHO
y3 ypehaj.

YKonuko je npuTtucak Ha ooy raca

NPOMEHIBLUB UNN Ce pasnukyje oa

HEeOMNXOoAHOr NpuUTMCKa, MopaTte Aa

MOHTUpaTe oarosapajyhu nogelumsay

npuTMCKa Ha LeB 3a JOBOA raca.

3.4 NopgewaBake MMHUMANHOr
HMBoOa

[a bucTte nogecun MUHUMAanHU HUBO
rOpUOHUKa:

1. YnanuTe ropmoHuK.

2. OxpeHuTe KOMaHOHO Ayrme y nosioxaj
Hajmaker nnameHa.

3. CKuHWTEe KOMaHAHO AyrMe v 3anTUBKY.
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/\ YNO3OPEHE!

BoguTe payyHa fa He owTeTUte
3anTueay. He KkopucTtuTe Hukakae oLiTap
anat 3a HEroBo YKMnamare.

4. TaHkuM ofBujavem nogecuTe nonoxaj
3aBpTHa 3a npemowhasame (A).

5. Ako npenasute:
» ca npupogHor raca G20 og 20 mbar /
G20Y20 op 20 mbar Ha Te4Hu rac, Ao
Kpaja 3aBpHUTE 3aBpTak 3a
npemMoLuhetre.
* ca TeuHor Ha npupoaxu rac G20 opf
20 mbar / G20Y20 og 20 mbar,
OABpHUTE 3aBpTak 3a npemowhene
3a oko 1/4 okpeTaja (1/2 okpeTaja 3a
BULLECTPYKY KPYHY FOPUOHUKA).
6. BpaTtute 3anTuBKy ¥ KOMaHAHO Ayrme.



/\ YNO3OPEHE!

O6aBe3HO NocTaBUTe 3anTUBKY Ta4YHO Y
NPBOGUTHN NONOXa,].

/\ YNO3OPEHE!

YBepute ce ga ce nnameH He racv kaga
©Op30 oKkpeHeTe gyrme 13 nonoxaja
MaKCUMyMa Ha nornoxaj MUHUMyMa.

3.5 Mpukrbyyerw-e Ha eNeKTPUYHY
Mpexy

[MpoBepuTe Aa Nn Ha3Ha4YeHW HaMnoH 1
BpCTa CTpyje Ha nno4num ca nogaumma
oArosapajy HamoHy 1 CTpyju nokanHe
Mpexe Hanajama.

Ypehaj ce ncnopyyyje camo ca CTpyjHUM
kabnom. Mopa ga ce Hanaja npeko
oprosapajyher ytvkaya koju Mmoxe aa
n3gpxu ontepehere Ha3Ha4yeHo Ha
NAoYMLM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama. lNposepute ga nn cte
Kabn NpuKIbYYMnY y NpaBy YTUYHULLY.
YBeKk KopucTuTe NPONUCHO yrpaneny
YTUYHULYY ca 3alUTUTOM Of CTPYjHOr
yAapa.

[MpoBepuTe ga nu NocToju NpucTyn
CTPYjHOj YTUHYHULN HAKOH MHCTanauuje.
He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucre
nckbyumnu ypehaj. Kabn nckreyunte Tako
wTo hete n3Byhn yTukay ns yTnyHuue.
[MocToju pusmnk og n3bumjara noxxapa kaga
ce ypehaj NpuKIbyyn Ha NPoAYXHU Kabn,
CTPYjHV aganTep unu pasgefiHuK HamnoHa.
[MpoBepuTe Aa nu je ysemrbewe y cknagy
ca cTaHAapavma v nponucuma.

* HewmojTe go3sonuty fa ce kabn 3a
Hanajake nperpeje 4o TemnepaType
Buwe oa 90°C.

3.6 Kabn 3a Hanajawe

[a bucte 3ameHunmn cnojHun kabn, kopuctTute
camo cneuujanaH kabn unu eksrBaneHTaH.
Twvn kabna je: HO3V2V2-F T90.

BoawuTte pauvyHa o Tome ga je npecek kabna
oprosapajyhu 3a HanoH v pagHy
Temnepatypy. XKyTo-3eneHu npoBoaHMWK 3a
y3eMrbene Mopa Aa byfe 3a oko 2 cm ayxu
of, 6paocH (Mnu upHor) casHor NPoBOAHMKA.

1. lMoBexuTe 3eneHy v XyTy (y3eMrbere)
XMWLy ca TepMUHANIOM KOju je 03Ha4eH
cnoeom ,E“ unu cumbonom 3a ysemroere

@, nnn o60ojeH y 3eneHO 1 XyTO.

2. T[loBexuTe Xuuy 060jeHy y nnaBo
(HeyTpanHo) ca TepMUHarnom Koju je
o3HayeH cnosom ,N“ unm o6ojeH nnasom
6ojom.

3. Tosexute xuLy obojeHy y 6paoH (noga
HaMoHOM) ca TEpMUHANoM Koju je
03HayeH crnoeom ,L“. YBek mopa 6utu
nosesaHa ca MpexHOM ¢ha3om.
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3.7 MoHTUpamwe 5.

~) %& =18mm

< 38mm

A. Vicnopy4yeHa 3anTuBka
B. WcnopyyeHn Hocay

/\ ONPE3

Ypehaj MOHTVpajTe NCKIbYYMBO Ha
paBHOj pagHOj NOBPLUNHMW.
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4. OrNNC NMNPON3BOOA

4.1 llema noBpLlMHe 3a KyBake

O O

1]

C—=a
coool pm

Mony6paun ropuoHNK
FOPMOHMK Ca BULLECTPYKOM KPYHOM
MoMONHM roproHUK

5. CBAKOOHEBHA YTOTPEBA

KomaHgHa gyrmag,

4.2 KomaHgHoO ayrve

Cumbon Onwuc

Hema JoBofa raca / UCKIby4eH

. nomnoxaj

nonoxaj narbeka / MakcumanHm
foBoA raca

B | B3¢

MWUHUManHn goBoA raca

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

5.1 NMpukKas ropmoHunkKa

oow>

Moknonav, ropuoHuka
KpyHa ropvoHuka
Ceehvua 3a narm-eme
Tepmonap

5.2 Narbew-e ropuoHuKa

@

YBeK ynanute ropuoHvK npe cTaBrbama
nocygne.
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/\ YNO30PEHE! )

ByauTte Bpno naxr-neu kaga y Kyxvku AKO Ce roprMoHUK CriyyajHo yracu,
KOPUCTUTE OTBOPEHU NNAMEH. OKpEeHUTe KOMaHAHO AyrMe Y UCKIbYYeHU
[Mponssohay He npuxBaTa HUKaKBY nonoxaj u cavekajte 6ap 1 MuHyT npe
OArOBOPHOCT Yy Cryyajy HenpasunHe Hero LUTO MOHOBO MOKyLlaTe Aa ra
ynotpebe nnamena. ynanwure.

1. TpUTUCHWUTE KOMAHLHO AyrMe U OKPEHUTE @
ray cMepy Kasarbku Ha caTy Ha nonoxaj

MaKcuManHor AoBoja raca (ﬁ).

2. 3agpxvTe NPUTUCHYTO KOMaHAHO Ayrme
otnpunuke 10 cekyHau nnm kpahe. To he
omoryhutu 3arpeBatne Tepmonapa. Y

["eHepaTop BapHuLa ce ayToMaTCKu
nokpehe kaga ykbyumTe kabn 3a
Hanajare, HaKOH MHCTanauuje unu
HecTaHKa cTpyje. To je HopmarHo.

CynpoTHOM, Npekuaa ce AoBoj raca. @
3. TlopecuTe jaunHy nnameHa.
@ [Mnoya 3a KyBame ce ncrnopy4yje ca
BeHTUNMMa. OHM yTUYY Ha NPeLn3HOCT
AKO Ce 1 HaKOH HEKOMMKO NoKyLuaja perynauuje nnamexa.
rOPUOHUK He ynanu, NpoBepuTe Aa nm cy
KpyHa 1 kana Aobpo noctasrbeHe. 5.3 UckrbyunBame ropmoHuka

/\ YNIO30PEHE! [a bucTe yracunv nnameH, okpeHuTe gyrme

[0 nonoxaja ,MckrbyyeHo” @

Hewmojte gpxatn kKoMaHOHO gyrme
npuTUCHYTO Ayxe of 15 cekyHan. Ako ce /\ YNO3OPEHE!
FOPUOHUK He yrnanu y poky og 15
CeKyHaM, OTNYCTUTE KOMaHAHO Ayrve,
OKpPEHUTE ra y UCKIbYYeH Nosoxaj, a
3aTM HaKoH 6ap jegHor MnHyTa

YBeK cMauTE NIIaMeH unu ra
NCKIby4UTE Npe Hero LTO CKIoHUTe
nocyzae ca ropuoHuKa.

NoKyLLajTe NOHOBO Aa ra ynanure.

/\ ONPE3

Y HepocTaTKy CTpyje MoxeTe fa ynanure
ropvoHuK 6e3 enekTpuyHor ypehaja; y
TOM cryyajy NpUMakHUTe nnameH
FOPUOHUKY, OKPEHWUTE KOMaHAHO Ayrme
CYNpOTHO Of CMepa Kasarbku Ha caty y
nosoxaj MakcMmanHor f4oBsoga raca u
npuUTUCHUTE ra. [ipxute KoMaHaHO Ayrme
npuTUcHyTO 10 CEeKyHaM unm mame aa
OucTte omoryhunu 3arpeBare
Tepmonapa.

6. HATTOMEHE 1 CABETW

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoCT.
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6.1 Mocyhe

/\ OMPE3

HemojTe KOpUCTUTUN TUrake o NMMBEHOT
reoxha, rpHyYapujy, nrno4ye 3a rpun unu 3a
TocTep. Hephajyhu yenuk moxe nocratu
3amMprbaH ako ce npesuLLe 3arpeje.

/\ ONPE3

YBepute ce fia pyyke Ha nocyaamMa Hucy
n3Hag npeh-e VBKLE Mroye 3a KyBahe.

/\ YNO30OPEHE!

He ctaBmajTe jenaH Turaw Ha ABa
rOPUOHMKA.

/\ OMPE3

YBepuTe ce Aa je nocyaa noctaerbeHa
LileHTpariHo Ha rOPUOHMK, Kako bu ce
nocTuriia MakcumarsHa cTabunHocT 1
Marba NOTPOLUHA raca.

/\ YNO3OPEHE!

HectabunHe unu gedopmmcaHe wepne
HEMOjTe CTaBIbaTu Ha FOPUOHKK Aa
6ucTe cnpeunnu npocunake unu
nospefhuneame.

6.2 MNMpeyHuum nocyha 3a KyBake

/\ OMPE3

Kopuctute nocyhe 3a KyBake unju
NPEeYHVK oAaroBapa BENUYMHM rOPUOHMKA.

/\ OMPE3

YBepuTe ce fa oHO nocyae He cToju
cyBwuwe 6nm3y kKomaHgHor gyrmeta. Y
CynpoTHOM, nnameH he sarpesaTtu
KOMaHZHO gyrme.

FopuoHuk Mpe4yHuk nocyha
3a KyBake (mm)

BuwecTtpyka kpyHa 180 - 260

Mony6p3aun 120 - 240

MomohHmn 80 - 180

7. HETA N YALLREHWE

/\ YNO30OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoOCTH.

7.1 OnwTe nHcpopmauuje

OuuncTuTe Nnoyy 3a KyBake HaKoH cBake
ynoTpebe.

YBek kopuctute nocyhe 3a KyBake ca
YNCTOM [OHOM MOBPLUNHOM.

OrpeboTuHe nnmn TamHe dreke Ha
NOBPLUNHN HEMAjy HUKAKBO A€jCTBO Ha
paj nnove 3a KyBare.

Kopuctnte nocebHo cpeacTso 3a
yuwhere NOrogHo 3a NMOBPLUMHY NioYe 3a
KyBam-e.

Hephajyhu yenuk

[enose of Hephajyher 4yenuka onepute
BOZOM M 3aTUM OCYLUMTE MEKOM KPMOM.
[a bucTe yknoHunu 3anekne ocrartke
XpaHe, MacHohy 1 ynopHe Mprbe, npe
ynwheka UX ocTaBuTe Aa ce oTanajy
HEKOIMMKO MUHYTa Y Maroj KonmymHu
6naror geTepLieHTa.

Kopuctute cpeacrtsa 3a ynwhemre
nocebHo HameweHa ynwhewy Hephajyher
Yyenuka kako 61 ce 3alwTUTUNE YenuyHe
NoOBpLUMHE.

He kopucTtute cpegcrea 3a unwhemne koja
cappe KOpO3uBHe XxemuKkanuje nonyt
XNOpUAA, HE YNCTUTE MOBPLUMHY
Ae3nHPEKLMOHUM CpeacTBUMa,
cpefcTBMMa 3a yKnawane dreka nnm
phe v otanajyhum cpeacreuma 3a
ynwhemse.

7.2 [ip>aym 3a nocyae

@

}J,p)Kaqm 3a nocyge HMUCy norogHu 3a

npakse y MalunHu 3a nparbe cygosa. OHu
ce Mopajy npaTtu py4Ho.

1.

W3BaguTe apxadye 3a nocyae aa 6ucre
NaKLLe OYMCTUNM NIIoYyY 33 KyBatse.
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®

ByauTe jako naxsbyeu Npu 3ameHu
Apxaya 3a nocyae Aa ce nospLUnHa
nnoye He 6u owTeTMNa.

2. Ha npemasy og emajna noHekag octajy
rpy6e nBuue, ctora byaute naxro1usm
Kafa py4yHo nepeTe 1 cylunte gpxade 3a
nocyge. YKOnmKo je noTpebHo, yKNoHuTe
yrnopHe Mprbe 6narum aeTepLeHTom y
o6nuky nacre.

3. HakoH wT0 ouncTuTE ApXKaye 3a nocyae,
npoBepuTe fa N Cy NOCTaBIbEHN Y
npasunaH nosioxa;.

4. Y unrby npaBuIHOr paga ropuoHuka,
yBepuTe ce Aa Cy Kpaum gpxaya 3a
nocyae nopasHaTu ca LeHTpPOM

rOPNOHUKa.

Naci

=/

Al

5 |
Z

AN A

AN

N
v

DN

X

8. PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

V/E

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.
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7.3 Ynwhere nnoye 3a KyBawe

+ OamMax yKNnoHuTe: TOMNrbeHy NnacTuky,
nnacTtuyHy donujy, co, wehep n xpaHy ca
wehepowm, jep y CynpoTHOM MprbaBLUTMHA
MOXe npoyspokoBaTtu owwTehewe nnove
3a kyBake. BoguTe pavyHa kako bucte
n3berny onekoTuHe.

* YknoHuTe Kapa ce nroya 3a KyBakbe
AOBOSBLHO OXnaau: napaaajs, kevan,
MajoHe3, CeHd, CBeTMne Kpyroee o
KameHua v Boge, TparoBe MacHohe,
npomMeHy 6oje y BMAy cBeTnyLama
MeTana. O4ncTuTe NMoYy 3a KyBakwe
BMa)XHOM KproM 1 HeabpasvBHUM
aeTepLieHToM. HakoH unwhetrsa nnovy 3a
KyBaH-e 00pULLMTE MEKOM KPMOM.

« [a 6ucte ouncTnnu emajnupaHe genose,
Kanuue u KpyHe, onepuTe Ux Tonmnom
canyHuLOM ¥ NaXrbUBO OCYyLUUTE MPe HEro
LUTO UX BpaTUTE Ha MecTo.

7.4 YUnwhene cBehuue 3a Uckpe

OBa dhyHKUMja ce gobuja Npeko kepammyke
cBehuLe 3a narbexe ca MeTanHoM
enektpogoM. OgpxxaBajTe oBe Aenose
YMCTUM Kako 6u ce nsberne notelukohe
NPUYKOM Narbexa 1 NpoBepaBajTe Aa HUCY
3ayenrbeHe pynuue Ha KpyHU ropuoHuMKa.

7.5 MNepuognyHo oapxKaBar-e

MepunoaunyHo TpaxwuTe of nokanHor
oBnawheHor CepBUCHOT LieHTpa Aa U3BpLLM
npoBepy cTaka LieBN 3a JoBOA raca u
BEHTWMA 3a nojellaBake NpUTMCKa, ako je
MOCTaBIbEH.



8.1 WTa yunHuTtwm ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

He jaBrba ce BapHuUa kaga nokyLua-
Te Aa aKTuBMpaTe reHepaTtop Bap-
HULa.

Mnoya 3a KyBake HUje NpuKIbyyYeHa
Ha eneKTPUYHO Hanajake Unu Huje
NpaBWITHO NPUKIbyYeHa.

MpoBepuTe Aa nu je nnova 3a kysa-
b€ NPaBUIHO NPUKIby4YeHa Ha enek-
TPUYHO Hanajarbe.

Ocurypau je nperopeo.

MpoBepuTe Aa ocurypay Huje y3pok
oBora. YKOnuko ocurypad Henpe-
KMOHO nperopesa, obpatute ce KBa-
nudmrkoBaHoMm, oBnawwheHom enek-
Tpuyapy.

Moknonal u KpyHa ropuoHuka cy
HENpaBUITHO MOCTaBIbEHN.

MocTaBute npaBwUITHO Noknonay n
KPYHY FrOPUOHUKA.

[nameH HecTaje ogMax HaKkoH na-
Tbehsa.

Tepmocnoj Huje 4OBOMbHO 3arpejaH.

HakoH narbeta nnamexa, apxure
npuTUcHyTO Ayrme 10 cekyHam unu
kpahe.

MpcTeH nnameHa Huje jeaHak.

KpyHy ropvoHuka 6nokupajy ocraum
XpaHe.

MpoBepute fa nu je y6puarveay
6nokupaH 1 Aa nu je KpyHa ropuo-
HYKa ymcTa.

8.2 Ako He moxeTe ga npoHaheTte

pelwemse...

YKONMKO He MoXeTe camu Aa npoHaheTe
pellere npobnema, obpatute ce npogasLy
1nu osnawheHoM CEepBUCHOM LIEHTPY.
HaBepgute nopatke ca nnouuue ca
TEXHUYKUM KapakTepucTukama. Yeepute ce
[a nnoyy 3a KyBatse KOpUCTUTE NpaBuIiHo. Y
CyNnpOTHOM, cepBucUuparse koje 0b6asu

cepBu1CeEpP UNK 3acTynHUK Hehe BuTn
6ecnnaTHO HU Yy rapaHTHOM POKY.
MHdopmaumje o rapaHTHOM pOKy M CriMcak
oBrawheHnx cepsunca HaBeaeHu cy y
CEpPBUCHO] KHbWXKULIM.
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8.3 HanenHuue koje ce ucnopyuyjy
ca Bpehuuom ca npuéopom

3anennTte camonensbnee HanenHuue Ha
cnegehn HaunH:

A B C
- | | ;
MoD. | MOD. | Jon, | o
PROD.NO. PROD.NO. c E 0049 ;Egﬁ-gg IP20
SER.NO SER.NO T
DATA DATA MADE IN ITALY

i lm |
X X B

A. 3anenuTe je Ha rapaHTHW NIUCT ” C. 3anenuTe je Ha KXWy ca ynyTCcTBMMA.
noLiarsute oBaj Aeo (YKONMKO MoCToju).

B. 3anenuTte je Ha rapaHTHM NUCT 1
caJyBajTe 0Baj Aeo (YKONMKO NOCToju).

1
1
1
1
1 | MODEL MODEL
1
1
1

9. TEXHWNYKU NOJALN

9.1 iInmeH3unje nnoye 3a KyBame

LLnprHa 595 mm

[y6uHa 510 mm

9.2 MNMpeyHnum npemowhaBamwa

FopuoHuk @ NPEMOLUTKHEHA 1/100 mm
BuwwecTtpyka kpyHa 57
Mony6p3an 35
MomohHn 28
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9.3 OcTanu TeXHMYKU nogaum

Fac opUruHanHu: G20 (2H) 20 mbar 8,7 kW
VKYMHA CHATA: G20Y20 (2HY20) 20 mbar 8,2 kW
3ameHa raca: G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 622 g/h

EnextpuyHo Hana-  220-240 V ~ 50-60 Hz
jame:

Kateropuja ypeha-  112HY203B/P
ja:

Mpukrbyyak 3arac: G 1/2"

Knaca ypehaja: 3

9.4 M'acHu ropuoHuuum 3a MPUPOOAHU TAC G20 20 mbar

FTOPUOHUK HOPMAITHA CHATA MWHUMAIHA CHAITA O3HAKA BPU3IAJbKE
kW kW

BuwecTtpyka kpyHa 4,0 1,4 146

Mony6p3an 1,85 0,6 92

MomohHn 1,0 0,33 70

9.5 NacHu ropmnoHuum 3a NPUPOOHU FAC G20Y20 oa 20 mbar

FOPUOHUK HOPMAITHA CHATA kW MUHUMAIHA CHATA  O3HAKA BPU3TrAlb-
kW KE

BuLiecTpyka KpyHa 3,7 14 146

Mony6p3aun 1,75 0,6 92

MomohHu 1,0 0,33 70

9.6 NacHu ropnoHuumn 3a THI G30/G31 30/30 mbar

FOPUOHUK HOPMAIJTHA MWHUMAJNIHA  O3HAKA BPU3- HOMWHAIIHU MNMPO-

CHATA kW CHATA kW FATbKE TOKTACA g/h
BuwecTtpyka kpyHa 3,55 1,4 095 258
Mony6p3an 2,0 0,6 71 145
MNomohHu 1,0 0,33 50 73

10. ENERGETSKA EFIKASNOST
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10.1 UHcbopmaumje o npoussoay npema nponucuma o eko-gusajHy EY

MpeHtucmkauuja mogena KGS6436K

Bpcra nnoye 3a KyBarbe YrpagHa nroya 3a ky-

Barbe
Bpoj racHunx ropuoHuka 4
3aatu nesu — nonyopan 60.8%
EHepreTcka ep1KacHOCT MO FOPUOHMKY 3aaru aeckm — nonyGpau 63.1%
(EE gas burner) MpeaHyn neBu — BULLECTPYKa KpyHa 56.2%
Mpentun aecHy — nomohHn Hema
EHepreTcka edukacHocT nnoye 3a KyBame 60.0%

Ha rac
(EE gas hob)

EN 30-2-1: lNacHu anapaTtu 3a kyBake y AoMahuHCTBY — [leo 2-1: PauyunoHanHo kopuwhewwe
eHepruje — Onwre

10.2 YwTepa ctpyje * [lo moryhHOCTM Ha nocyae yBek cTaBuTe
- N heHa, yBepuTe ce Aa c poKronue. ;
pe KopuL » YBEP Aa cy » Kapa TeyHoCT NoyHe da krby4a, yTuajte

ApKauu 3a NoCYAE MPaBMUITHO CKIOMIbEHMU. NNaMeH Aa 611aro KpUKa TEUHOCT.

* Kopuctute nocyhe 3a kysatse umju + Ako je Moryhe, KOPUCTUTE eKCMpPEC MoHalL.
MPEYHNK OAroBapa BENNYMHI TOPUOHMKE. MorneaajTe Heroso KOPUCHNIKO

» LeHTpupajTe nocyay Ha ropuoHuK. YNYTCTBO.

» Kapa 3arpeBate Boay, KOpUCTUTE Camo
OHOJMKO BOAE KONMKO BaMm Tpeba.

10.3 UHbopmaumje o nponsBoay 3a NOTPOLLHY €Hepruje U MakCUMarnHo
BpeMe 3a JOCTU3aHe NPUMEHIbUBON peXnuma Mane cHare

MoTpowka eHepruje kaaa je ypehaj uckrbyyeH 0.3W

MakcumarnHo Bpeme noTpe6HO Aa onpema ayTomaTcku AOCTUMHE MPUMEHIBUBY pe- 2 MUH
XWUM Mare cHare

11. EKOJIOLWKA NMUTAHA

. . / ) . bid
Peuuknupajte maTtepujane ca cumbonom To. ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
[MakoBare oanoxuTe y ogrosapajyhe HeMojTe 6auaTu 3ajegHo ca cmehem.
KOHTEjHepe paau peuvknuparsa. MNomosute y | lNponssoa BpaTuTe Yy NokanHu LeHTap 3a
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeVHe U IbyACKOr peuuknnpare unm ce obpaTuTe OnLTUHCKO]
3[paBrba Kao 1 y peuuknmpary oTnagHor KaHuenapuju.

maTtepujana of enekTPOHCKUX U eNeKTPUYHUX
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, Ce niso pod
nenehnim nadzorom.

« Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
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Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vro€i. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena le kuhanju.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€is¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.
OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni plos¢i z mascobo ali
oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko pripelje do
pozara.

Ognja, ki nastane med kuhanjem, nikoli ne poskus$ajte
pogasiti z vodo. |zklopite napravo in plamene prekrijte s
pozarno odejo ali pokrovom.

OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

POZOR: Postopek kuhanja je treba nadzorovati
Kratkotrajno kuhanje mora biti stalno nadzorovano.
OPOZORILO: Nevarnost pozara: Na kuhalnih povrSinah ne
shranjujte predmetov.
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* Ne postavljajte kovinskih predmetov, kot so nozi, vilice,
Zlice in pokrovke na povrsino kuhalne plosCe, ker se lahko
segrejejo.

* Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in
brizganja vode.

» Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno
usposobljena oseba.

» Kjer je naprava priklju¢ena neposredno na omrezno
napetost, je potrebno vecpolno izolacijsko stikalo z
razmikom med kontakti. Zagotoviti morate celoten odklop
mora biti v skladu s pogoji, navedenimi v kategoriji
prenapetosti lll. Ozemljitveni kabel je izkljucen.

* Pri speljevanju prikljuénega kabla pazite, da ta ne pride v
neposredni stik z deli, ki lahko dosezejo vec kot 50 °C visje
temperature od sobne temperature (npr. z uporabo
izolacijskih ovojev).

* OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne plosce,
ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave ali ki jih
proizvajalec naprave navede kot primerne v navodilih za
uporabo, ali varovala kuhalne ploscCe, priloZzena napravi.
Zaradi uporabe neprimernih varoval lahko pride do
nezgode.

2. VARNOSTNA NAVODILA

Ta naprava je primerna za naslednje trge: A UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb ali $kode na
napravi.
2.1 Montaza «  Odstranite vso embalazo.
* Ne namescajte ali uporabljajte
/\ UPOZORNENIE! poskodovane naprave.

To napravo lahko namesti le strokovno Upostevajte navodila za namestitev,

usposobljena oseba. prilozena napravi. N
* Upostevajte predpisano najmanjso

razdaljo do drugih naprav in enot.
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» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

* lzreze omarice zatesnite s tesnilom, da
vlaga ne povzroci nabrekanja.

» Spodnjo stran naprave zascitite pred paro
in vlago.

» Naprave ne namescajte v blizino vrat ali
pod okna. Na ta nacin preprecite, da bi
vro¢a posoda padla z naprave, ko odprete
vrata ali okno.

» Ce napravo namestite nad predale, mora
biti razmik med spodnjim delom naprave
in zgornjim predalom dovolj velik za
krozenje zraka.

+ Spodnji del naprave se lahko segreje. Pod
napravo namestite nevnetljivo lo€evalno
plosco za preprecitev dostopa do
spodnjega dela.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozZara in elektricnega udara.

» Elektri¢no priklju€itev mora izvesti
usposobljen elektricar

» Napravo morate ozemljiti.

* Pred katerimkoli posegom se prepricajte,
da naprava ni priklju¢ena na elektricno
omrezje.

» Preverite, ali so parametri s plosCice za
tehnic¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

» Naprava mora biti namescena pravilno.
Zaradi slabo pritrienega in napa¢nega
priklju¢nega kabla ali vtica (Ce je na voljo)
se lahko pregreje prikljucek.

» Uporabite pravi elektricni priklju¢ni kabel.

» Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.

» Prepricajte se, da je nameSc¢ena zascita
pred elektriCnim udarom.

* Na kablu uporabite objemko za
razbremenitev napetosti.

» Prepricajte se, da se prikljucni kabel ali
vti¢ (Ce obstaja) ne dotika vro€e naprave
ali posode, ko napravo vkljucite v vti¢nico.

» Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.

» Pazite, da ne poSkodujete vtica (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
poskodovanega kabla se obrnite na na$
pooblasceni servisni center ali elektricarja.
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e ZascCita pred udarom elektricnega toka
izoliranih delov in delov pod elektri¢éno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

» Vti¢ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

« Ce je omrezna vtiCnica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

* Ne vlecite za elektri¢ni prikljuni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

« Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (taliine varovalke
odvijte iz nosilca), zasCitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

« Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoc¢a odklop naprave z
omrezja na vseh polih. I1zolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.

2.3 Plinska povezava

/\ POZOR!

Kadar uporabljate plinsko jeklenko, jo
imejte vedno na ravni vodoravni povrSini

(s plinskim ventilom na vrhu).

* Vse plinske priklju¢ke mora opraviti
strokovno usposobljena oseba.

¢ Pred nameSc¢anjem se prepricajte, da so
krajevni pogoji plinske napeljave (vrsta in
tlak plina) in nastavitve naprave zdruZljivi.

* PrepriCajte se, da v napravi krozi zrak.

» Informacije o dovodu plina so na ploS¢ici
za tehni¢ne navedbe.

« Ta naprava ni priklju¢ena na napravo za
prezracevanje in odvajanje plinov, ki
nastajajo pri gorenju. Napravo prikljucite v
skladu z veljavnimi predpisi za namestitev.
Upostevajte zahteve glede zadostnega
prezracevanja.

2.4 Uporaba

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe, opeklin in

elektricnega udara.




/\ POZOR!

Pri uporabi plinske kuhalne plosce
nastajajo v prostoru, kjer je namescena,
toplota, vlaga in proizvodi zgorevanja.
Poskrbite za ustrezno prezracevanje
kuhinje, Se posebej med uporabo
naprave.

Dolgotrajna intenzivna uporaba naprave
lahko zahteva dodatno prezracevanje,
npr. poveCanje mehanskega
prezracevanja, kjer je na voljo, za varno
odstranitev proizvodov zgorevanja na
zunaniji zrak ter obenem za menjavo
zraka v prostoru. Pred namestitvijo
dodatnega prezraCevanja se posvetujte s
strokovno usposobljeno osebo.

« Rabljeno olje, ki lahko vsebuje ostanke
hrane, lahko povzroci pozar pri nizji
temperaturi kot olje, ki se uporablja prvic.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

/\ UPOZORNENIE!

Obstaja nevarnost 8kode na napravi.

» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zasc¢itno folijo (Ce
obstaja).

* Prepricajte se, da prezraCevalne odprtine
niso ovirane.

* Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

» Kuhali$¢e izklopite po vsaki uporabi.

* Ne postavljajte jedilnega pribora ali
pokrovk kozic na kuhali§¢a. Lahko se
mocno segrejejo.

* Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

» Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

» Ko polozite hrano v vroCe olje, lahko olje
pljuska na vse strani.

* Med kuhalno povrsino in posodo ne
uporabljajte aluminijaste folije ali drugih
materialov, razen €e proizvajalec naprave
ni navedel drugace.

» Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporo¢a proizvajalec.

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in eksplozije.

* VrocCe posode ne puscajte na upravljalni
plos¢i, da ne tvegate opeklin.

* Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

» Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo. PovrSina se lahko poskoduje.

« Gorilnika nikoli ne pustite prizganega s
prazno posodo ali brez posode.

e Za preprecCevanije razlitij uporabite le
stabilno posodo s pravilno obliko in
premerom, vecjim od mere gorilnikov.

» Pazite, da bo posoda postavljena na
sredino gorilnika.

* Ne uporabljajte velike posode, ki sega
preko robov naprave. To lahko poskoduje
delovno povrsino.

« Zagotovite, da ro€aji posode niso nad
prednjo stranjo naprave.

« Pazite, da plamen pri hitrem preklopu
gumba iz polozaja za najvecjo moc¢ v
polozaj za najmanjSo mo€ ne ugasne.

» Na gorilnik ne names¢ajte difuzorja
plamena.

* Ne dopustite, da kisle tekocine, denimo
kis, limonin sok ali sredstvo za
odstranjevanje vodnega kamna, pridejo v
stik s kuhalno plos¢o. To lahko povzrogi
obledele lise.

« Sprememba barve emajla ali
nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

2.5 Skrb in ¢iséenje

+ Mascobe in olja lahko ob segrevanju
spro$¢ajo vnetljive hlape. Plamenov ali
segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, kadar kuhate z njimi.

» Hlapi, ki jih sproS¢a zelo vroce olje, lahko
povzrocijo spontani vzig.

/N\ UPOZORNENIE!

Z upravljalne plo$¢e ne odstranjuijte tipk,
gumbov ali tesnil. V napravo lahko pride
voda in povzro¢i poskodbo.

* Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.

* Preden se lotite ¢iS¢enja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.
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» Ocistite napravo s vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CisCenje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
Cistilnih gobic, topil ali kovinskih
predmetov, razen Ce je navedeno
drugace.

» Gorilnikov ne pomivajte v pomivalnem
stroju.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

3. NAMESTITEV

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

« Zainformacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na lokalno upravo.

* lzkljucite napravo iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

« Odzracite zunanje cevi za plin.

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

3.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si zapiSite
podatke s ploscice za tehni¢ne navedbe.
Ploscica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
dnu kuhalne plosce.

Model ...
Stevilka izdelka

(PNC) woveeieiiiieee e,
Serijska Stevilka ..........ccccceeennen.

3.2 Plinska povezava

/\ UPOZORNENIE!

Spodnja navodila o namestitvi, povezavi
in vzdrzevalnju mora izvesti strokovno
usposobljeno osebjea v skladu z
veljavnimi standardi in predpisi.

Skladno z veljavnimi predpisi uporabite stalni
prikljucek ali uporabljajte gibke cevi iz
nerjavnega jekla. Ce uporabljate kovinske
cevi, pazite, da ne pridejo v stik s premi¢nimi
deli, in da se ne stisnejo. Bodite previdno,
kadar je kuhalna plo§¢a kombinirana s
pecico.
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@

PrepriCajte se, da dovodni tlak plina
naprave ustreza priporo¢enim
vrednostim. Nastavljivi prikljucek je
pritrjen na ustrezno cev z navojno matico
G 1/2 palca. Dele privijte brez sile,
prilagodite povezavo v ustrezni smeri ter
vse skupaj zategnite.

N

B

B

A B C
A. Konec cevi z matico

B. Podlozka, prilozena napravi
C. Koleno, prilozeno napravi

/N\ UPOZORNENIE!

Pomembno je, da je koleno pravilno
namesc¢eno. Steblo mora biti na koncu
navoja. Nato ga namestite na priklju¢no
cev kuhalne plosc¢e. Zaradi napacne
namestitve lahko pride do uhajanja plina.

Utekocinjen plin

Za utekocinjen plin uporabite gumijast nosilec
cevi. Vedno namestite tesnilo. Nato prikljucite
plin.



Upogljiva cev je pripravljena na uporabo, ko:

* se ne more segreti nad sobno

temperaturo, ki je visja od 30 °C;

ni dalj$a od 1500 mm;

ne kaze grla;

ni izpostavljena trakciji ali torziji;

ne prihaja v stik z rezalnimi robovi ali

vogali;

» se zlahka preveri glede zagotavljanja
ustreznega stanja.

Nadzor ohranjanja upogljive cevi vklju€uje

naslednje kontrole:

» da niso prisotne razpoke, znaki ozganin
na obeh koncih po celotni dolzini;

« da material ni trd, ampak kaze ustrezno
proznost;

» pritrditvene sponke niso zarjavele;

* rok trajanja ni presezen.

Ce je vidne ena ali ve€ napak, cevi ne

popravljajte, ampak jo zamenjajte.

/\ UPOZORNENIE!

Ko je name$c¢anje koncano, se
prepriCajte, da je pe€at namestitve cevi
ustrezen. Uporabite milnico, in ne
plamena!

3.3 Zamenjava Sob

1. Odstranite podstavke za ponev.

2. Odstranite pokrove in krone gorilnika.

3. Z nasadnim klju¢em 7 odstranite Sobe in
jih zamenjajte s tistimi, ki so potrebne za
vrsto plina, ki ga uporabljate (glejte
razpredelnico v poglavju "Tehni¢ni
podatki").

4. Dele sestavite po enakem postopku v
obratnem vrstnem redu.

5. V blizino priklju¢ne cevi za plin prilepite
nalepko z novo vrsto plina. Ta nalepka je

. navoljo v embalazi naprave.

Ce je dovodni tlak plina spremenljiv ali se

razlikuje od zahtevanega tlaka, morate na

priklju¢no cev za plin namestiti ustrezen
regulator tlaka.

3.4 Prilagoditev najmanjse stopnje
Za nastavitev najmanjse stopnje gorilnikov:

1. Prizgite gorilnik.
2. Gumb obrnite v najman;jsi polozaj.
3. Odstranite gumb ter tesnilo.

A

s

o |

/N\ UPOZORNENIE!

Pazite, da ne poskoduijete tesnila. Ce ga
zelite odstraniti, ne uporabljajte ostrega
orodja.

4. S tankim izvijaem nastavite polozaj
nastavitvenega vijaka (A).

JcF

<S
~———

5. Ce spremenite:

+ zzemeljskega plina G20 20 mbar /
G20Y20 20 mbar na utekocinjen plin,
povsem privijte obvodni vijak.

» zutekocinjenega plina na mestni plin
G20 20 mbar / G20Y20 20 mbar,
odvijte obvodni vijak za priblizno 1/4
obrata (1/2 obrata za gorilnik z ve¢
kronami).

6. Ponovno namestite tesnilo in gumb.
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/\ UPOZORNENIE!

Tesnilo namestite natan¢no v prvotni
polozaj.

/\ UPOZORNENIE!

Pazite, da plamen pri hitrem preklopu
gumba iz polozaja za najvecjo moc¢ v
polozaj za najmanj$o mo¢ ne ugasne.

3.5 Elektricne povezave

PrepriCajte se, da sta nazivna napetost in
vrsta mocCi na napisni tablici skladni z
napetostjo in mocjo lokalnega napajanja.
Ta naprava je dobavljena z omreznim
kablom. Dobavljena mora biti z ustreznim
vti¢em, ki lahko prenese breme, oznaceno
na napisnih tablicah. Zagotovite, da vti¢
priklju€ite v ustrezno vti€nico.

Vedno uporabljajte pravilno namesceno
vti€nico z za$¢ito pred elektri¢nim udarom.
Poskrbite, da bo omrezni vti¢ dostopen
tudi po namestitvi.

Za izkljucitev naprave ne vlecite za
elektricni prikljucni kabel. Vedno povlecite
za omrezni vtic.

Ce je naprava povezana s podaljSevalnim
kablom, adapterjem ali vec¢kratno
povezavo obstaja tveganje vziga.
PrepriCajte se, da je ozemljitev skladna s
standardi in predpisi.

Ne pustite, da bi se napajalni kabel segrel
na temperaturo nad 90°C.

44 SLOVENSCINA

3.6 Prikljuéni kabel

Prikljuéni kabel zamenjajte samo s posebnim
ali enakovrednim kablom. Vrsta kabla je:
HO3V2V2-F T90.

Prerez kabla mora ustrezati napetosti in
obratovalni temperaturi. Rumeno-zeleni
ozemljitveni vodnik mora biti priblizno 2 cm
dalj$i od rjavega (ali ¢rnega) faznega

vodnika.
]
NJ
1. Zeleno-rumeni vodnik (ozemljitev)

povezite s prikljuckom, ki je oznacen s
¢érko »E«, oznacen z oznako za

ozemljitev @ ali zeleno-rumeno obarvan.

2. Modri (nevtralni) vodnik povezite s
prikljuckom, ki je oznacen s ¢rko »N«, ali
modro obarvan.

3. Rjavi vodnik (faza) povezite s prikljuckom,
ki je oznacen s ¢rko »L«. Vedno mora biti
priklju¢en na fazo omrezja.

3.7 Montaza

1.




S———
| S I
J&

B

A. Prilozeno tesnilo
B. Prilozen nosilec

/\ POZOR!

Napravo namestite samo na ravno
delovno povrsino.

SLOVENSCINA 45



4. OPIS IZDELKA

4.1 Postavitev kuhalne povrsine
O O
|

(ONCRONO)

Srednje hitri gorilnik
Gorilnik z ve¢ kronami
Pomozni gorilnik

B Em B

5. DNEVNA UPORABA

Upravljalni gumb
4.2 Upravljalni gumb

Simbol Opis

ni dovoda plina/izklop

polozaj vziga/najvedji dovod plina

B | B3¢

najmanjsi dovod plina

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

5.1 Pregled gorilnika
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Pokrov gorilnika
Krona gorilnika
Vzigalne elektrode
Termoclen

oow>

5.2 Vzig gorilnika

@

Gorilnik vedno prizgite, Se preden nanj
postavite posodo.




/\ UPOZORNENIE!

Bodite zelo previdni, ko zanetite ogenj v
kuhinji. Proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti zaradi napacne
uporabe plamena.

@

Ce se gorilnik nenamerno izklopi, obrnite
nadzorni gumb polozaj za ,izklop* in
pocakajte vsaj 1 minuto, preden ga
poskusite ponovno vzgati.

1. Upravljalni gumb pritisnite navzdol in ga
obrnite v nasprotni smeri urnega kazalca

v polozaj za najvedji dovod plina (ﬁ).

2. Nadzorni gumb drzite pritisnjen 10
sekund ali manj. To omogoca, da se
termoclen segreje. V nasprotnem primeru
bo motena oskrba s plinom.

3. Jakost plamena prilagodite, ko je stabilen.

@

Ko vklopite elektricno omrezje po
namestitvi ali po izpadu elektricnega
napajanja, se generator isker samodejno
vklopi. To je normalno.

®

Ce po nekaj poskusih gorilnika ni
mogoce prizgati, preverite, ali sta
njegova krona in pokrov v pravilnih
polozajih.

@

Kuhalna plosca s progresivnimi ventili.
Omogocajo natancnejSo regulacijo
plamena.

/\ UPOZORNENIE!

Nadzornega gumba ne drzite ;
pritisnjenega ve¢ kot 15 sekund. Ce se
plin na gorilniku po 15 sekundah ne vzge,
spustite nadzorni gumb in ga obrnite v
polozaj za ,izklop“ ter pred ponovnim
poskusom vziga pocakajte najmanj eno
minuto.

5.3 Izklop gorilnika
Plamen ugasnete tako, da obrnete gumb v
polozaj za izklop @ .

/N\ UPOZORNENIE!

Preden odmaknete posodo z gorilnika,
vedno zmanjSajte viSino plamena ali ga

povsem ugasnite.

/\ POZOR!

Ce ni elektrike, lahko gorilnik prizgete
brez elektricne naprave; v tem primeru se
gorilniku priblizajte s plamenom, obrnite
nadzorni gumb v nasprotni smeri urnega
kazalca do polozaja za najvecjo oskrbo s
plinom ter ga potisnite navzdol. Nadzorni
gumb drzite pritisnjen 10 sekund ali manj,
da se termoclen lahko segreje.

6. NAMIGI IN NASVETI

/N UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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6.1 Posoda

/\ POZOR!

Ne uporabljajte litozelezne, glinene ali
kerami¢ne posode, Zar plos¢ ali plos¢
opekacev. Nerjavno jeklo lahko dobi
madeze, Ce se prevec pregreje.

/\ UPOZORNENIE!
Iste posode ne postavite na dva gorilnika.

/\ POZOR!

Posoda mora biti postavljena na sredino
gorilnika za najvecjo stabilnost in manjSo
porabo plina.

6.2 Mere posod

/\ POZOR!

Uporabite posodo s premerom, ki ustreza
velikosti gorilnikov.

/\ UPOZORNENIE!

- . . . Gorilnik Mere posod
Na gorilnik ne postavljajte nestabilne ali (mm)
poskodovane posode, da preprecite
razlitje in telesne poSkodbe. Vec kron 180 - 260
Polhitro 120 - 240
/\ POZOR!
Pomozno 80 - 180

Pazite, da dno posode ne sega preblizu
upravljalnega gumba, ker ga bo drugace
plamen segrel.

/\ POZOR!

Zagotovite, da rocaji posode niso nad
prednjo stranjo kuhalne plosce.

7. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

7.1 Splosne informacije

» Po vsaki uporabi Stedilnik ocistite.

* Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom.

* Praske ali temni madezi na povrsini ne
vplivajo na delovanje plosce.

» Uporabite posebno ¢istilno sredstvo za
povrsine kuhalnih plos¢.

Nerjavno jeklo

» Dele iz nerjavnega jekla ocistite z vodo in
osusite z mehko krpo.

» Ce zelite odstraniti zazgano hrano,
mascobo in trdovratne madeze, jih nekaj
minut pred ¢€iS¢enjem prekrijte z majhno
koli¢ino blagega pomivalnega sredstva.

» Za za&Cito povrsin iz nerjavnega jekla
uporabljajte Cistilna sredstva, ki so
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posebej namenjena ¢is€enju nerjavnega
jekla.

* Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, ki
vsebujejo jedke kemikalije, kot so kloridi,
povrsin ne Cistite z razkuzili, sredstvi za
odstranjevanje madezev ali rje in sredstvi
za CiSCenje, v katera morate povrsine
potopiti.

7.2 Podstavki za posodo

@

Podstavki za posodo ne vzdrzijo
pomivanja v pomivalnem stroju. Treba jih

je pomiti ro¢no.

1. Odstranite podstavke za posodo, da lazje
ocistite kuhalno plosc¢o.




®

Pri menjavi podstavkov za posodo
bodite zelo previdni, da preprecite
poskodbe povrsine kuhalne plosce.

2. Prevleka iz emajla ima v€asih lahko
grobe robove, zato bodite previdni pri
ronem pomivanju in brisanju podstavkov
za posodo. Po potrebi odstranite
trdovratne madeze s Cistilno pasto.

3. Potem ko ocistite podstavke za posodo,
se prepricajte, da so v pravilnih polozajih.

4. Za pravilno delovanje gorilnika poskrbite,
da bodo roc¢ice podstavkov za posodo
poravnane s sredino gorilnika.

NZ
)

Al

AN
4

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

7.3 Ciscenje

« Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
plasti¢no folijo, sol, sladkor in Zivila s
sladkorjem, sicer lahko umazanija
poskoduje kuhalno plos¢o. Pazite, da ne
pride do opeklin.

* Odstranite, ko je kuhalna plos¢a dovolj
hladna:paradiznik, ke€ap, majoneza,
gorcica, obrocki vodnega kamna, vodni
obrocki, mascobni madezi, bleS¢ece
kovinsko obarvanje. Plo$¢o ocistite z
vlazno krpo in Cistilnim sredstvom, ki ni
grobo. Po Cis€enju plos¢o osusite z mehko
krpo.

« Za CiSCenje emajliranih delov, pokrovov in
kron gorilnikov uporabite toplo milnico,
preden jih namestite nazaj, pa jih dobro
osusite.

7.4 Ciséenje vzigalne svecke

Ta funkcija se izvede preko keramic¢ne
vzigalne elektrode s kovinsko elektrodo.
Elektrodi morata biti vedno ¢isti, da lahko

sprozita iskro. Preverite tudi, da luknjice na
kroni gorilnika niso zamasene.

7.5 Redno vzdrzevanje

Va$ serviser naj redno pregleduje stanje
prikljuéne cevi za plin in regulatorja tlaka, ¢e
je namescen.

SLOVENSCINA 49



8.1 Kaj storite v primeru .

Tezava

Mogo¢éi vzrok

Resitev

Ko poskusate vklopiti generator
isker, se iskra ne sprozi.

Kuhalna plo$¢a ni priklju¢ena na na-
pajanje ali je priklju¢ena nepravilno.

Preverite, ali je kuhalna plo$¢a pra-
vilno prikljuéena na napajanje.

Pregorela je varovalka.

Preverite, ali je varovalka vzrok za
motnjo. Ce varovalka veckrat zapo-
red pregori, se obrnite na elektri¢a-
rja.

Pokrov in krona gorilnika sta name-
Séena nepravilno.

Pokrov in krono gorilnika namestite
pravilno.

Plamen ugasne takoj po vzigu.

Termoclen ni dovolj segret.

Ko plamen zagori, pridrzite gumb Se
deset sekund ali manj.

Obro¢ plamena ni enakomeren.

Krona gorilnika je zamaSena z os-
tanki hrane.

Prepricajte se, da glavni dotok plina
ni blokiran in da je krona gorilnika &i-
sta.

8.2 Ce ne najdete resitve

Ce teZave ne morete razreéiti sami, se
obrnite na prodajalca ali pooblas¢en servisni
center. Navedite podatke s ploScice za
tehni¢ne navedbe. Poskrbite za pravilno
upravljanje kuhalne plo$¢e. V nasprotnem
primeru servisiranje s strani serviserja ali

prodajalca ne bo brezplacno, tudi v ¢asu
garancijske dobe. Informacije o garancijskem
obdobju in pooblas¢enih servisnih centrih so

8.3 Nalepke v vrecki z opremo

Nalepke prilepite, kot je prikazano spodaj:

A B c
on | | |
MOD. MOD. MOD. TYPE
PROD.NO. PROD.NO. C €ous PRODNO. P20
SER.NO SER.NO -
DATA DATA MADE IN ITALY

! 1

1 1

: ! | .

+ wooeL WooeL |

- -1

! 1

X X =

A. Prilepite na garancijski list in posljite ta

del (Ce je na voljo).

B. Prilepite na garancijski list in obdrzite ta

del (e je na voljo).
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9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Dimenzije kuhalne plosce

Sirina

595 mm

Globina

510 mm

9.2 Premer obvoda

GORILNIK OBVOD @ 1/100 mm
Vec kron 57
Polhitro 35
Pomozno 28

9.3 Drugi tehniéni podatki

SKUPNA MOC:

Lzvirni plin: G20 (2H) 20 mbar 8,7 kW
piin: G20Y20 (2HY20) 20 mbar 8,2 kW
Nadomestilo pli-  G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 622 g/h

na:

Elektri¢na energija:

220-240 V ~ 50-60 Hz

Kategorija naprave: 112HY203B/P
Plinska povezava: G 1/2"
Razred naprave: 3

9.4 Plinski gorilniki za ZEMELJSKI PLIN G20 20 mbar

GORILNIK NORMALNA MOC NAJMANJSA MOC OZNAKA SOBE
(kW) kw

Vec kron 4,0 1,4 146

Polhitro 1,85 0,6 92

Pomozno 1,0 0,33 70

9.5 Plinski gorilniki za ZEMELJSKI PLIN G20Y20 20 mbar

GORILNIK NORMALNA MOC (kW) NAJMANJSA MOC kW OZNAKA SOBE
Vec kron 3,7 1,4 146

Polhitro 1,75 0,6 92

Pomozno 1,0 0,33 70

SLOVENSCINA

51



9.6 Plinski gorilniki za UNP G30/G31 30/30 mbar

GORILNIK NOBMALNA NAJvMANJﬁA OZNAKA SOBE NAZIVNI PRETOK
MOC kW MOC kW PLINA g/h

Vec kron 3,55 1,4 095 258

Polhitro 2,0 0,6 71 145

Pomozno 1,0 0,33 50 73

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

10.1 Podatki o izdelku v skladu s predpisi EU o okoljsko primerni zasnovi

Identifikacija modela

KGS6436K

Vrsta kuhalne plosce

Vgrajena kuhalna plos-

ca
Stevilo plinskih gorilnikov 4
Levo zadaj — Srednje hitro 60.8%
Energijska uCinkovitost posameznega plin-  Desno zadaj — srednje hitro 63.1%
skega gorilnika
(EE gas burner) Levo spredaj — Vec¢ kron 56.2%
Spredaj desno — pomozno ni na voljo
60.0%

Energijska ucinkovitost posamezne plinske
kuhalne plosce
(EE gas hob)

EN 30-2-1: Plinski gospodinjski aparati za kuhanje — 2-1. del: Smotrna raba energije — Splo$no

10.2 Prihranek energije

» Pred uporabo se prepri€ajte, da so
gorilniki in podstavki za posodo pravilno
namesceni.

» Uporabite posodo s premerom, ki ustreza
velikosti gorilnikov.

* Lonec postavite na sredino gorilnika.

» Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.

Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovkami.

Ko zacéne tekocina vreti, zmanjSajte ogenj,
tako da tekocine le rahlo vre.

Po moznosti uporabite lonec na pritisk.
Oglejte si njegova navodila za uporabo.

10.3 Podatki o izdelku glede porabe energije in najdaljSega ¢asa za dosego

ustreznega nacdina nizke mogi

Poraba energije v na¢inu izklopa

0.3 W

Najdaljsi as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke

modi

2 min
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11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
A%

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

simbolom E ne odstranjujte z

gospodinjskimi odpadki. 1zdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.

Electrolux Appliances AB - Contact Address:
Al. Powstancow Slaskich 26, 30-570 Krakow,
Poland
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